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ﬂ CAFES & NIGHTLIFE

Expat activities

New expat arrivals and any other stray foreigners that
find themselves wandering around are welcome to mingle
with Prishtina’s active group of expats.

International Women’s Club

Founded in 2004, the IWC unites expatriate women living
in Kosovo. For 20 euros per year you're welcome to join
activities such as the Tuesday coffee hour, art classes,
book club, walking group and cultural events. Contact
iwc_pristina@yahoo.com or see http://groups.yahoo.
comy/group/iwc_pristina for more information.

Pristina Playgroup International

Afree dating service, not for lonely expats but for expat
children, so that the toddlers have somone else to safely
toddle with. More information: http://groups.yahoo.com/
group/pristina_playgroup.

Live music

Hamam Jazz Bar A-2, Rr. Luan Haradinaj, tel. +377
4422 22 89/+381 38 22 22 89, hamampr@gmail.com.
Hamam'’s interior decor of stressed concrete, leather and
a mud-slab ceiling would be cutting edge anywhere in the
world . And its nightly jazz performances, well stocked and
tended bar and fine finger food menu - think seafood with
wasabi mayonnaise - makes it the best Pristina has to offer
in terms of upscale venues. Live music starts at 22:00 and
the recently opened venue is promising to stage a wealth
of local and international talent. Next to the XIX restaurant.
» Open 17:00 - 24:00. Admission €3 after 23:00.

Hard Rockers Club Rr. llaz Kodra, tel. +377 44 11 26
46, vraja_fatos@hotmail.com. It’s one of the few places in
Pristina where you can catch regular live acts, and the only place
which caters for those who like their rock served up heavy, or
hard. It’s quite a comfortable place to grab a beer even if you
are not being entertained by long-haired strummers. »

Jazz Club 212 A-3/4, Rr. Mbreti Leka Zogu |, 7a, tel.
+377 44 16 72 86, info@212pr.com, www.212pr.com.
A large club hosting a variety of live music events, often Jazz
but on some nights drifting to Latino, R&B or even karaoke.
On weekend nights it's packed and loud, the way we like it.
The owner likes to take place behind the drums himself now
and then. The small menu of Italian and international dishes
includes peculiar sounding food such as parpadeli with
shpek. » Open Wed-Sat 22:00-03:00. €-€€ (%)

Maroon Pub A/B-2, Rr. Fehmi Agani 10. A rocking villa-
turned-pub with lots of wood, a large central space for partying
and plenty of seating as well. There’s regular live rock music,
cocktails and whiskeys galore, and pizzas and salads to snack
on. When the rest of Pristina is dead on Wednesday and Thurs-
day nights, Maroon often puts ongood live music. » Open07:00
- 24:00, Fri, Sat 07:00 - 01:00, Sun 09:00 - 24:00. (&)(# (T

Sokoli e Mirusha A-2, Rr. Fehmi Agani 41, tel. +377 44
78 88 88, sokoliemirusha@hotmail.com. A self-proclaimed
‘gastropub’ on the first floor of a converted house, with a
shabby-chic look attracting the right mix of artists, politicians
and business bobos, and managed by a restaurateur with
experience in London and New York. There’s good food and
drinks, but most importantly there’s daily live music (except
Sunday), with ‘Ballkan Atmosphere’ Mondays and Jazz most
other nights. » Open 09:00 - 24:00, Fri, Sat 09:00 - 01:00.
€ BEHD®

Zanzibar B-2, Rr. Hajdar Dushi, tel. +377 44 15 21
55, remzimustafa@hotmail.com. An old Pristina expat
favourite, the Zanzibar is a shabby, time-worn basement
bar with a wall of smoke and loud live rock music every
Friday and Saturday. With just one small exit it's going to
be a Darwinian rush to the doors if anything happens down
there. Find Zanzibar down the steps in the alley. » Open
19:00 - 03:00. Closed Sun.

Pubs

Filikaga A-3, Rr. Mujo Ulginaku 4/1, tel. +381 38 24
42 88/+377 44 78 87 48, info@filikaga.com, www.
filikaga.com. Whistle, as it translates from Albanian, offers
a dizzying array of televisions on which to watch your sport of
choice and eat the best burgers in town. Select a booth, ask
the amiable staff to tune into your match and grab a ‘double
decker’ or ‘triple burger’, which look like American fast-food
classics but taste better. Friday night karaoke is a must-see
must-sing event. »

Ninety-One A-3, Rr. Luan Haradinaj, tel. +38138 2219
91, theninetyone@hotmail.com. One of the most popular
pubs in town for the foreign community, with the correct
wooden interior, sports events screened on televisions and
good pub grub. There’s breakfasts, English burgers, rice pud-
ding and the house speciality, beef fajitas. Peja, Fosters and
Guinness can be found on tap, and there are cocktails too,
including maojitos with fresh mint. » Open 07:00 - 01:00, Fri,
Sat 07:00 - 03:00. (H@ @

Paddy O’Brien’s B-2, Rr. Tring Smajli, tel. +381 38 22
10 70, paddy@paddyobriens.com, www.paddyobriens.
com. Pristina’s only Irish pub serves good Guinness, good
pub grub and plenty of sport on its several big screens placed
around the wood-panelled room. Serving almost as a com-
munity centre for ex-pats, Paddy O'Briens also offers an array
of fun evening and weekend events to entertain its regulars,
including Kosovo’s only pub quiz on Thursdays, as well as
quiet brunches and raucous nights of dancing. » (P)@®

Wine bars

People’s Bistro & Wine Bar B-3, Rr. Qamil Hoxha
7/1, tel. +381 38 22 44 21 /+386 49 30 34 04, bistro.
peoples@gmail.com. A very pleasant wine bar run by people
who know what they're doing. It serves wines from Kosovo
and abroad together with a limited but quality selection of
international dishes. » Open 07:00 - 23:00. Closed Sun.
@

Stock up on smokes at the bazaar

Pristina In Your Pocket
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Like most Balkan cities, Pristina was a small and dusty mar-
ket town untilfairly recently. The city suffered bombing in the
Second World War and again during the 1999 Kosovo crisis,
but unfortunately suffered most damage to its cultural monu-
ments due to socialist planning and modern-day neglect.
Inthe 1950s, demolition of parts of the old centre took place
in the name of building a new socialist city - publications at
the time boasted that “old shop fronts and other shaky old
structures are quickly disappearing to make room for fine
tall, modern-style buildings.”

The lovely little Catholic Church was demolished, as was
the region’s largest covered market, a mosque (which made
way for the lliria hotel), the synagogue, a hamam bath house
and many Ottoman-era houses. The rivers Pristevka and
Vellushka were hidden beneath concrete. This all goes to
explain the apparent dearth of charm.

Despite all this, it's pleasant to stroll around the former
bazaar area, taking in the lively goings-on at the markets or
watching the mosques fill up at prayer time.

Museums

Ethnographic Museum (Muzeu Etnologjik Emin
Gjiku) B-1, Rr. lliaz Agushi, museuetnologjic@gmail.
com. A lovely traditional 18th century house set in a walled
complex with several other buildings is the only original build-
ing left in the old bazaar area. Once owned by Emin Gjiku, a
nickname for Emin Gjinolli, whose family owned the house,
the complex was turned into a museum in 2006. Professional
guides are at hand to give English-language tours, telling about
the traditional architecture typicalfor the region, and showing
the separate guest andfamily parts of the house that arefilled
with exhibits on clothing, birth and burial rituals, handicrafts
and more. The museum sells traditional gifts including white
eggshell plis hats. Highly recommended. » Open 10:00 -
17:00. Admission €2.50,/0.50.

Independence Museum (Kosovo Independence
House “Dr. Ibrahim Rugova”) A-2, Rr. Fehmi Agani.
A small museum about Kosovo’s recent history, set in a
reconstruction of the two-room house that was used by
Ibrahim Rugova. Glass cases hold various objects relating to
the events leading up to Kosovo’s independence, such as
Rugova’s glasses, typewriter and desk, and the mobile phone
of media advisor Xhemajl Mustafa. T he gleaming white marble
floors are slightly incongruous, but the items on display and
especially the grim photos of Pristina in the 1990s get the
message across. Although there are English captions, it's
best visited with a local who can explain the context and
personalities. There’s amodest bust of the late great Rugova
outside. Find the museum beside the Tiffany’s restaurant.
» Open 10:00 - 17:00. Closed Sun. Admission free.

Kosova Art Gallery B-3, Rr. Agim Ramadani 60, tel.
+381 38 22 56 27, gak@ipko.org, www.kosovaart.com.
Behind the National Library, this relatively large exhibition
building is made up of two exhibition halls covering almost
500 square metres and showcasing shows of mostly 2D work
by local, and primarily young, artists. Owned and operated
by the Ministry of Culture & Sports, the museum also does
a lot of educational work with young children. In front of the
entrance stands Pristina’s most interesting public artwork - a
constellation of metal beams jutting out over the footpath
like mikado sticks. » Open 10:00 - 14:00, 15:00-18:00, Sun
10:00 - 15:00. Closed Mon.

Kosovo Museum B-2, Sheshi Adam Jashari, tel. +377
44 50 80 55. This pretty ochre-painted villa housing the
Kosovo Museum was built by Austrians for the Turkish army
in 1898, and was used by the Yugoslav national army until
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City tours

ORTA Rr. Skenderbeu, Decan, tel. +377 44 39 26
48/+377 44 65 05 09, ngo.orta@gmail.com. ORTA
organises guided Pristina heritage day tours, including a
walk around the mosques, the hamam, the city’s three
museums and other historical buildings in the centre. A
drive to Gracanica monastery, the castle at Novo Brdo and
ancient Ulpiana can also be arranged. Ask for price offers.

1975. The museum used to have a rich collection of prehis-
toric objects uncovered in Kosovo - these were all spirited
off to Belgrade just before the troubles started in 1998, and
hundreds of archeological finds and ethnographic items yet
have to be returned. The extensive permanent archaeology
exhibition details life in the region in the lllyrian, Dardanian
and Roman periods with excellent English-language texts, all
accompanied by Philip Glass minimal music. Centre stage is
the 6000 year old Hynesha né Fron (Goddess on a throne)
statue, found at Tjerrtorja in 1956 and returned to Pristina in
2002. Infront of the building recent history is represented by
some artillery hardware, while two large Jewish gravestones
remind of another recent exodus drama. » Open 09:30 -
17:30, Sat, Sun 11:00 - 15:00. Closed Mon. Admission free.

Stacion Rr. Zija Prishtina, tel. +381 38 22 25 76, info@
stacion.org, www.stacion.org. The Center for Contem-
porary Art Prishtina is the only place in the country with
regular contemporary art exhibitions and events. » Open
11:00 - 16:00, Sat 11:00 - 14:00. Closed Mon, Sun.

Ottoman Pristina

Academy Building B-2, Rr. Nazim Gafurri, tel. +381
38 24 93 03, ashak_pr@hotmail.com, www.ashak.org.
Right next to the clock tower stands another of Pristina’s few
remaining 19th century Ottoman konak-style private houses.
It is currently used by the Academy for Sciences and Arts
(Akademia e Shkencave dhe e Arteve, ASHAK) who have
added a rather ugly glass winter garden to the building. If you
ask you can enter to walk around the courtyard.

Flowers on the main boulevard

pristina.inyourpocket.com
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Njé e ardhme pér té kaluarén e Prishtinés

Fatih Mosque (Xhamia e Mbretit) B-1, Rr. llir Konu- Erdn e
A Future for Prishtina's Past

shevci. Opposite the clock tower, the Fatih or Imperial Mosque
was built in 1461 under Turkish Sultan Mehmed Il Fatih (‘the
conqueror’), as witnessed by the Arabic engraving above the

€ESI

main door. Inside, paintedfloral decorations and arabesques ﬁ Trashagimia kulturore o mbrojtur mi b ré aytatin  Prishtings
grace the walls and ceiling. Pristina’s grandest building has = sl Erinere

a spectacular 15-metre dome resting on support pillars, an ;mmwwcf’#“ e
architectural feat at the time of construction. The minaret T 3, Xhamia & Garshisd - TamT Masgos

is a reconstruction after the original was damaged during . :m%um

an earthquake in 1955. The mosque was briefly turned into b2 . Xhaiia o dastes Pshiln =t Pase? Wosgon

a church during the Austro-Turkish wars from 1690-1698. - S 7 Nodriasa o Akademmise - ‘Acagemy Buldng

B. Sahsf kulla - Clock. Towe
9. Mamami | madh - The Grast Mama—
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During Friday payers, the congregation spreads out into the |
courtyard and even onto the street to pray. |

Great Hamam (Hamami i Madh) B-1, Rr. llir Konush- |
evci. Near the Fatih Mosque, Pristina’s grandest remaining |
bath complex was in a sorry state of repair after decades of

neglect. it is currently undergoing much-needed restoration,

but this being Kosovo it's become another scandal with ac-

cusations of shoddy workmanship. Built in 1470 the public

baths form a symmetrical pair of baths within one complex,

one for men and women each. The complex is graced with

15 domes, with small holes to let light stream in. Ask the

workers if you can have a peek inside.

23 Arkivi | Prishinis - Prishiea Archives.

The clock tower

Bazaar B-1. Pristina’s liveliest area is without doubt the
large bazaar, east of Rruga llir Konusheci. Although most of
it was destroyed in the 1950s, it still retains the bustling
atmosphere typical of all Balkan markets. All kinds of goods
are for sale: fruit, vegetables, Albanian flags, cigarettes
(stacked up in walls of cartons), kitchen utensils, car parts,
dodgy mobile phones and more, making for a fascinating
stroll. Many of the friendly traders are returned refugees
and know German, Italian or English, and will be happy to
strike up conversation.

Carshia Mosque (Xhamia e Carshisé) B-2, Rr. Meto
Bajraktari. The ‘market mosque’is Pristina’s oldest building,
constructed in the 15th century by Turkish Sultan Bajazit
to commemorate the 1389 victory. Now no longer part of
the old bazaar complex and no longer in possession of a a
mausoleum, the one-room mosque is marooned in front of
the Kosovo Museum.

Clock Tower (Sahat Kulla) B-2, Rr. Yifete Humolli.
Every market town in the Ottoman Empire needed a clock
tower so the faithful knew when to pray and shops could all
close and reopen at the same time so that no trader got any
advantage from staying open longer. Pristina’s 19th century,
26-metre high clock tower looks very similar to the one in

Jashar Pasha Mosque B-2, Rr. Ylfete Humolli. Beside
the Academy building, this 16th century mosque (completed
much later in the 19th century) is similar to the Carsi Mosque
in architecture and interior decoration. The original portico
was demolished to make way for a wider road.

Kocadishi House (Kosovo Institute for the Protec-
tion of Monuments) B/C-2, Rr. Zenel Salihu. About
150m southeast of the clock tower, this reconstructed
house that once belonged to the Kocadishifamily represents
a typical Ottoman 19th century merchant’s home, with an
overhanging first floor, veranda, high walls around the pe-
rimeter and strictly separated areas within the compound
for business and family affairs. The Kosovo Institute for the
Protection of Monuments now uses the building; call ahead
if you are interested in viewing the interior.

Pirinaz Mosque (Xhamia e Pirinazit) C-2, Rr. Ismail
Dunoshi. Built in the second half of the 16th century, the
Pirinaz Mosque was founded by the Ottoman Vizier Piri Nazir.
Legend has it that the ‘Stone of Lazar’ in the garden was used
to behead Prince Lazar during the Battle of Kosovo in 1389, and
that he was buried in this mosque with the Sultan’s permission
before being moved to Ravanici Monastery in central Serbia.

Shadérvani Fountain B-2, Rr. Nazim Gafurri. The
elegant marble shadérvani fountain or water well, just be-
hind the Carshia Mosque, is one of the last remaining public
watering holes in Pristina. Despite the busy road nearby, it's
still used as a place for old men to sit and chat.

Pristina heritage map

The Pristina Heritage map on the next page is kindly
provided by IKS (www.iksweb.org), an independent non
profit NGO focusing on socio-economic research in
Kosovo and the region. In partnership with ESI, European

G Saw Franbasrr ¢
Tami Frashéer H Sch

Komuna o Pristtirds

Skopje. It was built by Jashar Pasha beside the mosque Stability Initiative, IKS has done research into Pristina’s m

bearing his name in the centre of the old bazaar area, and development and published a discussion paper (available

was made with sandstone and bI'ICk_S. The original bell, which online) on the city’s threatened cultural heritage, and is Z w ¥
originatedfrom Moldova, was stolen in 2001. Anew clock was starting a cultural heritage awareness raising campaign n
installed with help of the French KFOR troops, and seeing it amongst both locals and foreign visitors. The map can = =
runs on electricity we were quite surprised that it indicated -

the correct time on all of its faces when we last checked.

be downloaded on the website.
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Gracanica Monastery (Manastir Gracanica)
Gracanica. The monastery in the village of GraCanica,
a short drive south of Pristina, is one of Kosovo’s best
religious monuments. Completed in 1321 and built by the
legendary king of Serbia, Milutin Nemanijic, the Serbian
Orthodox monastery church represents the height of
Serbian Byzantine tradition. Its real beauty is hidden
within, where several distinct periods of fresco painting
are extremely well preserved, depicting the early life of
Jesus as well as the representations of the ecclesiasti-
cal calendar and a terrifying Day of Judgement. The
monastery is guarded by police who may require to see
your ID. To get there from Pristina, take the bus to Gjilan,
which passes through the town after 15 minutes. Note
that Gracanica is a Serb enclave that sometimes is the
focus of unrest, and some embassies warn against visit-
ing. » Open 06:00 - 17:00. Admission free.

Yugoslav Pristina

Christ the Saviour Cathedral B-3, Sheshi Hasan
Prishtina. A folly of Serbian nationalist aspirations, the
Serbian Othodox Cathedral is the unfinished, hulking brick
shell of a church on Sheshi Hasan Prishtina, the field beside
the national library. Started in 1995, it was supposed to
be finished in 1999. During the war and since it has been
the focus of attacks, graffiti and vandalism, yet it remains
standing and protected by the UN’s principles and barbed
wire. Nobody can use or change the Cathedral without the
permission of the Serbian Orthodox Church - who still demand
must be completed.

Monument of Brotherhood and Unity B-2, Rr.
Meto Bajraktari. These three 15-metre high columns
joining near the top symbolise the ‘unity and brotherhood’
(a favourite Yugoslav slogan) of the the three peoples
of Kosovo (Albanians, Serbs and Montenegrins). The
overgrown bottom end of the monument is surrounded
by rusting barbed wire, and you can just about see the
inscription 1961 on the rotting base of the pillars. Nearby,
a more interesting metal statue of a group of faceless
people watches on. The sad square it’s on was once the
bustling heart of the bazaar, which got demolished in the
name of progress.

National Library B-3, Sheshi Hasan Prishtina, tel. +381
38 24 96 50, www.biblioteka-ks.org. Unleashed on a bewil-
dered public in 1982, Pristina’s extraordinary National Library
was designed by the Croatian architect Andrja Mutnjakovic.
The outside of the mammoth 16,500 square metre space-age
building features a total of 99 white glass cupolas of different
sizes and is entirely covered in a metal fishing net. Simultane-
ously gorgeous and absurd, the library was once home to a
huge depository of Albanian literature, much of which, thanks to
the enlightened leadership of Slobodan Milosovic, was turned
into cardboard inthe early 1990s. T he equally beguiling interior
which has some photos of old Pristina still contains over 5,000
fine examples of old and rare books and manuscripts, dating
back to the 16th century. The library also holds many foreign
titles, and membership is open to anyone.

National Martyr's Monument (Varrezat e Désh-
moréve) C-3, Rr. Rrustem Statovci. Topping the Park
of Martyrs at the top of Velania, the Yugoslav-era Martyr’s
Monument honours the partisans that died during the libera-
tion of the region in World War Il. The monument consists of
a platform with a metal globe shape on a stick, surrounded
by several concrete shells sticking out of the ground. Ignored
and vandalised, it has a haunting beauty.

Palace of Youth & Sports (Pallati i Rinisé dhe i Sport-
eve) A-3, Rr. Luan Haradinaj, tel. +381 38 24 94 24, www.
pallatirinise.com. The massive complexfrom 1977-1981 is an
unmissable and spikey Pristina landmark, and a nice example of
Yugoslav-era city planning. The youth centre has an assembly
hall, disco, concert and sports halls and a Pioneer’s centre - now
catering to children without any additional brainwashing. The
bearded man depicted on the building is local hero Adem Jashari,
a UCK commander who was killed in 1998 together with some
50 others, including nearly his entire family.

Parks

Gérmia Park Rr. Nazim Gafurri. In the hills just east of
town, this large park at the end of bus lines N°4,5 and 9 has
a popular open-air swimming pool that’s the size of a lake,
and endless forests to ramble through - though you should
stick to the paths which are landmine-free. Skiing is possible
here in winter too, though there are no special facilities. »
Admission free, cars €1.

Parku i Qytetit (City Park) c-2/3, Rr. Hmez Jashari.
East the the centre, the city park is a pleasant, cleaned-up
area with concrete paths, trees and places to sit and play
chess in the shade.

Parku i Taukbahqges C-2, Rr. Nazim Gafurri. A pretty
park just a short walk east of the bazaar area. The old, tall
trees create plenty of pleasant shady spots in summer, and
colourful foliage in autumn.

Parku Varrezat e Déshmoréve (Park of Martyrs)
C-3, Rr. Isa Kastrati. The grassy hilltop in the Velania area is
not much of a park, but still well worth visiting for the Martyr’s
Monument, Rugova’s and several KLA graves and the great
views over the city and the mountains beyond.

Other sights

Archaeological Park Rr. Agim Ramadani. Pristina’s new
archaeological park has exhibits on ancient Kosovo, Roman-
era tombs and parts of the Mosaic of Gllamnik. There’s an
amphitheatre for summertime theatre and film shows. Near
the Kosovo Museum, on the corner of Rruga Haxhi Zeka. »
Open March-October.

Pristina In Your Pocket
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Catholic Cathedral (Mother Teresa Cathedral) A4,
Rr. George Bush. Pristina’s new cathedral, unofficially named
after the famous ethnic Albanian nun, is a welcome addition
to city’s skyline. Built in new-renaissance Italianate style, its
two campanile towers will reach 70 metres once completed,
but building work appears to have slowed down since the
venue’s consecration in September 2010. Some €1 million
was raised for the building by the Albanian diaspora. While
the building is open to public, remember it’s still a building
site so say your prayers before entering.

Clinton Billboard & Statue A-4, Bul. Bill Clinton.
Kosovo's favourite superhero is honoured with a large
billboard overlooking the boulevard named after him. Right
below, a three metre high bronze statue of Bill Clinton was
unveiled in 2009, showing the love affair is still fresh. The
statue, depicting Bill waving and clutching the 1999 agree-
ment that permitted US troops to enter Kosovo, was paid
for by the ‘Friends of the USA’ association who didn’t get
permission to put it anywhere else in the city. It's a welcome
addition to the grey boulevard.

Jewish Cemetery Tauk Bahge hill. The 19th century
Jewish Cemetery on top of Velania’s Tauk Bahqge dates from
the time that Pristina’s Jewish community numbered some
1500 souls. It holds about 50 tombstones which are now
overgrown with weeds. After 500 years of presence in Pristina
since their immigration from Spain in 1492, the Jewish com-
munity that remained after the deportations of World War Il
was forced to leave in June 1999 and resettled in Belgrade.

Mother Teresa statue B-3, Bul. Néne Tereza. A small
and humble statue of Mother Teresa, a nun of ethnic Albanian
origin (born in Skopje in what is now Macedonia) who devoted
her life to the poor in India. The fountain around the statue
is sadly crumbling - and rumours have it that a new, bigger
statue of the tiny lady will be erected in front of the new
cathedral to replace this one.

Newborn Monument A-3, Rr. Luan Haradinaj. Missing
a centralrallying point in the heady days of the declaration of
independence in February 2008, some cleverclogs designed
these seven huge yellow steel letters spelling out the word
‘newborn’ that was placed infront of the Palace of Youth and
Sports. The three metre high letters were quickly covered
in autographs and texts, scribbled by thousands of people
starting with the PM and president.

Photos of the missing B-2, Bul. Néne Tereza. A poignant
reminder of the Kosovo crisis, the gates at the northern end
of the boulevard have dozens of photos of Kosovans who
have been missing since the conflict; nearly 1,900 people
remain unaccounted for.

Rugova’s Grave C-3, Park of Martyrs. Half a million
people turned out for the funeral procession of the former
president of Kosovo, Ibrahim Rugova, who died of lung cancer
on January 21, 2006. T he chain-smoking, ‘Gandhi of the Bal-
kans’ was a writer who entered politics in the late 1980s and
helped set up the Democratic League of Kosovo (LDK). Initially
a herofor his passive resistance to Serbian rule, Rugova lost
credibility after the 1995 Dayton Agreement, but made a
comeback and became president in 2002. He lies buried at
the top of the Parku Varrezat e Déshmoréve (Park of Martyrs).

Skanderbeg statue B-2, Bul. Néne Tereza. The monu-
ment of Skanderbeg, or Gjerg j Kastrioti Skenderbeu, stands
proudly at the top end of Bul. Néne Tereza, paying homage to
the Albanian superhero who brilliantly fought off the Ottomans
for decades in the fifteenth century. Brightly lit at night and

surrounded by a small plaza, the pedestal seems formed by
a plis, the traditional Albanian egg-shell hat. The statue was
designed by Albanian artist Janag Paco in 2001. Unfortunately,
amateur graffiti artists, vandals and poor maintenance have
done much to damage the statue.

St. Nicholas Church C-1, Rr. Shkodra. The only active
Serbian Orthodox church in Pristina was badly damaged by
fire during the 2004 riots, but was rebuilt and now services
are once more held in the low 17th century building. » The
church can be visited most days around 17:00.

Union Hotel building B-2, Bul. Néne Tereza. Built in
1927, the two-storey former Union Hotel next to the National
Theatre is a typical early 20th century eclectic building that’s
admired for its dainty decorations. It's arguably the pretties
building in the city, yet authorities let it stand derelict and
half empty for years before a homeless man living in it set it
on fire in 2009, causing great damage. In 2011, the dispute
is still ongoing.

Zahir Pajaziti statue A/B-3, Bul. Néne Tereza. Op-
posite the Grand Hotel, this statue commemorates Zahir
Pajaziti (1962-1997), a UCK fighter based in the Llapi area.
He was killed in action and is now considered one of the
biggest patriots during the Kosovo crisis - you'll always see
fresh flowers at the statue.

Around town

Novo Brdo tel. +377 44 46 54 71, rural.tourism.nb@
gmail.com, www.tourism-novobrdo.com. 40km east of
Pristina, Novo Brdo (Novobérde in Albanian) has rural charm,
hiking, biking, lavish traditional meals, strawberry picking,
guesthouses and a whopping big castle ruin in lovely hilly
surroundings. Silver mining started here in ancient times,
though decline from the 17th century means the castle and
the original town on a plateau just below it are picturesquely
ruined. Call Fadil Llapashtica at the tourist office in advance
to arrange bike rental, a home-made organic meal at one of
the farmhouses or to stay the night at one of 5 simple rural
guesthouses.

Ulpiana (Fontana Ulpiane) Rr. Imzot Nikprelaj, Ul-
piana. The important Roman city of Ulpiana was built near
the silver and lead mines that made Kosovo so important at
the time. Remains of roads and public and religious buildings
have been found, though you need to apply a lot of imagina-
tion to envisage the way it looked. Apart from a complex of
low walls and foundations, a few restored 4th-6th century
graves can be visited at the city necropolis. Ulpiana’s ruins
lie halfway along the road between Gra€anica and Laplie Selo.
» Admission free.

Out of Pristina

The second edition of the Bradt
Kosovo guidebook was published
in late 2010 and holds a wealth of
information for those venturing out
of Pristina for the day or on longer
trips. The guide is especially valuable
for hiking and other outdoor activities
in Kosovo’s western mountains and
for visiting cultural heritage in his-
torical towns and villages across the
country. Available from the Dukagjini
bookshop or at www.bradt.co.uk.
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Gazimestan tower

A short trip from Pristina, two memorials remind the visitor
of a gruesome battle that took place on Kosovo's plains
over 600 years ago.

Gazimestan

"Whoever is a Serb and of Serb birth, and of Serb blood and
heritage, and comes not to fight at the Battle of Kosovo, may
he never have the progeny his heart desires!” starts the 1845
nationalist adaptation of the so-called Kosovo curse. And
while latter-day science may question the site’s birth control
powers, the site of the famous Battle of Kosovo, just 10km
from Pristina, may be architecturally uninspiring but it remains
a must-see for those interested in the history of the region.

The Gazimestan memorial tower stands in the fields where,
inthe summer of 1389, the Ottoman Empire clashed with the
Serbian medieval kingdom, involving many tens of thousands
of troops. Almost every aspect of the Battle of Kosovo is
contested. While Serbs mark the clash on June 28, St Vitus
Day, most believe it actually took place on June 15. And while
Serbs often describe the battle as their empire’s defining
defeat at the hands of the Ottomans, it was probably more of
adraw. Less contentious is the fact that both Serbian Prince
Lazar and Sultan Murat, leader of the Ottomans, died in the
battle, along with thousands of others. Both men are thus
commemorated at the site. The battle, to this day, plays an
essential part in Serbian nationalist narrative, reinforcing the
national identity as a bastion against the orient and Islam.

Built to the not-so-dizzying height of 25 metres, Gazimestan
tower nonetheless provides excellent views across the
plain of Kosovo. The tower was erected in 1953 on a raised
platform, surrounded by some bizarre concrete chimneys. At
the front is the inscription of the Kosovo curse, supposedly
written by Prince Lazar, the Serbian leader killed on the
battlefield on 1389, but first put to paper by the nationalist
poet Vuk Karadzic. The tower not only marks the location
of the legendary battle: in 1989, it was also the location for
Slobodan Milosevic’'s most notorious speech marking the
battle’s 600th anniversary, which many historians consider
pivotal in the collapse of Yugoslavia.

Take the winding staircase up to the top platform to admire
the view and consult an ornamental map of how the Battle of
Kosovo panned out. You can admire the mountains separating
Kosovo and Serbia, the suburban edges of Pristinaand eventhe
hulking monstrosities that are Kosovo A and B, the country’s
power plants spewing out toxic smoke. It may sound a little
underwhelming, but in the right light it can be spectacular.
Just down the hill from the tower stands the small Bajraktar
Tirbe, a monument for Sultan Murat's standard bearer, now
an important place of worship for the Sadije dervish order.

Both sites are along the main road north from Pristina
to Mitrovica, around 10km from the city. As you climb to
the crest of the first hill, you will spot the tower 400m off
the road to the right. At time of research the main road
was a mess as it is being transformed, slowly, into a
highway, and there are no signs pointing to the tower or
tomb. Take the first available to the right after you spot
the tower and follow the dirt track next to an unfinished
warehouse until you reach the parking by the security
gate. You will need some form of identity to show the
disinterested Kosovo Police officers, who recently took
over providing security from Kosovo's NATO force, KFOR.
Plans are afoot to open an information centre here and
provide a multilingual guide.

Sultan Murat’s Turbe is 1600 metres further north along
the main road. Keep your eyes peeled for the small
domed building, 200m to the left.

It's an easy trip by car or taxi (visiting both spots should
cost around €12), but you can also grab a bus to Mitrovica
and ask the driver to drop you at the main road close to
either spot. Buses run every 15 minutes all week and
can be picked up at the main bus station, tickets should
cost you €0.50. Simply flag down a passing bus to get
to the next site, or back to town.

Sultan Murat’s TUrbe

Across the main road, you will find Sultan Murat's Tlrbe,
or mausoleum. Through an arched stone gate is a little
complex renovated in recent years with Turkish funds. The
fine stone mausoleum houses a large tomb which doesn’t
actually contain the remains of Sultan Murat — they have
been moved to the imperial museum in Bursa, Turkey. The
building, constructed in the 1850s, is pleasant enough, but
there is little to see inside. Perhaps the most notable sight
is the 700-year-old mulberry tree beside it, one of the few
survivors from the battle. You are likely to encounter the
keepers of the tomb on your trip. A man-and-wife team
has been looking after the building for generations, and the
current incumbents are Sanija and Fahri Tlrbedari.

- e
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Sultan Murat’s tomb
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Kosovo is a tiny country, and getting around is
often surprisingly fast, sometimes agonisingly F ht SC dUIe

slow. Entering from the surrounding countries is
very simple, evenfrom Serbia - though be careful

to read the travel information in the Glossary. Diys

B
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Airport & Airlines o7
Pristina International Airport (PRN) tel. 7
+381 38 595 81 23, www.airportpristina. T—g_—

com. Pristina’s ‘Adem Jashari’ international airport
is 18km southwest of the city. Getting there takes ~3-6-
about 30 minutes; a taxi ride will cost about €25.
There’s a 24hr airport bus service, theoretically
departing every two hours from outside the Grand

Hotel; tickets cost €3 and are bought onthe bus. 3 5.
The European flag-carriers are the main players — _.3..
here, and can be relied on to depart on time -  -——-6-
for all other flights it's a good idea to phone in  -—-6-
advance to confirm. Inside the main terminalisa ~ —6-
post office (open 08:00-15:00) where youcanbuy ~ -—=6-
SIM cards and make phone calls; some souvenir 1234567
shops and a café with photos of old Kosovo. After 1—5-
customs, there’s the Runway duty-free shop (see ggigg;
Shopping). 135
Adria (JP) B-3, Rr. Qamil Hoxha 12, tel. _g o
+381 38 24 67 46, fax +381 38 24 67 47, 1234567
eticketprn@adria.si, www.adria-airways.com. 7
Flights to Ljubljana. —3—6-
Air Berlin (AB) Rr. Vellusha e Poshtme 17, —3—6-

tel. +381 38 50 20 62, www.airberlin.com. 3
Flights to Duesseldorf, Frankfurt, Hannover, Mu- —(5

nich, Geneva, Zurich etc. 13345237
Austrian Airlines (0S) A-2, Rr. Luan Hara-  ;%,2°7
dinaj 27 (AltaVia Travel), tel. +381 38 54 35 1234567
43, fax +381 38 24 3517, info@altaviatravel. 4 5
com, www.austrian.com. Flights to Vienna. 4
Belle Air (LZ) A-2, Rr. Luan Haradinaj 4/1, 27
tel. +381 38 22 55 70, fax +381 38 22 55 12-45-7
72, belleair.kosova@flybelleair.com, www.  --3--6-
belleair.it. Budget flights to Tirana and several ~ 1234567
1234567

cities in Italy, Germany and Belgium.

British Airways (BA) Pristina Airport, tel.
+381 38 54 86 61, www.ba.com. Flights to
London Gatwick.

Croatia Airlines (OU) A-2, Rr. Luan Haradi-
naj 27, Alta Via Travel, tel. +381 38 23 38 33,
croatia@altaviatravel.com, www.croatiaair-
lines.com. Flights to Zagreb.

Edelweiss (ED) Bul. Néna Tereza 23, tel.
+381 38 54 84 33, www.edelweissair.ch. Flights to
Zurich and Geneva.

Germanwings (4U) tel. +381 38 24 91 85, www.
germanwings.com. Budget flights to Cologne and Stuttgart.
Lufthansa (LH) A-2, Rr. Luan Haradinaj 27 (AltaVia
Travel), tel. +381 38 54 35 43, fax +381 38 24 3517,
www.lufthansa.com. Flights to Duesseldorf.

Malev (MA) A-4, Bul. Bill Clinton 12 (InterTravel Club),
tel. +381 38 53 55 35, info@itclub.cc, www.malev.com.
Flights to Budapest.

Montenegro Airlines (YM) A-3, Rr. Robert Doll 41,
tel./fax +381 38 61 01 11, www.montenegroairlines.
com. Flights to Podgorica.

SAS Scandinavian Airlines (SK) tel. +45 70 10 20
00, www.flysas.com. Flights to Copenhagen.

Swiss (LX) A-3, Bul. Néna Tereza, tel. +381 38 24 34
46, www.swiss.com. Flights to Zurich.

Turkish Airlines (TK) A-4, Rr. Mujo Ulginaku, tel. +381
38 50 20 52, www.turkishairlines.com. Flights to Istanbul.

From Pristina

To Pristina

Dep. Arr. City Days Dep. Arr.
19:00 21:10 BASEL (U2) -4 16:10 18:20
20:30 22:40 BASEL (U2) —-—-6- 17:40 19:50
13:20 1545 BERLIN (4U) -—-6- 10:10 12:35
15:05 16:50 BUDAPEST (MA) 1234567 12:55 14:30
11:00 14:00  COLOGNE (4U) 7 07:20 10:20
13:10 16:00 COPENHAGEN (SK) ———6- 09:15 12:10
09:00 11:15 DUESSELDORF (AB) 12:00 14:20
19:45 22:40 DUSSELDORF (ST) 09:55 12:45
04:50 07:30 DUSSELDORF (XL)

07:45 10:25 DUSSELDORF (XL) 17:50 20:35
17:50 20:35 DUSSELDORF (XL) 08:05 10:45
10:30 13:00 FRANKFURT (AB) 07:15 09:45
09:00 11:20 GENEVA (4T) 05:55 08:15
08:55 11:10 GENEVA (U2) 06:00 08:15
19:35 21:45 GENEVA (U2) 16:45 18:55
14:55 17:10 GENEVA (WK) 12:00 14:10
17:50 20:40 HAMBURG (AB) 07:40 10:20
11:05 13:35 HANNOVER (AB) 14:30 17:00
14:35 15:50 ISTANBUL (TK) 12:00 13:30
05:25 06:50  ISTANBUL (TK) 22:15 23:45
05:00 06:30 LJUBLJANA (JP) 1234567 00:00 01:20

1545 16:25  LJUBLJANA (JP) 1234567 13:15 15:00
17:30 20:30 LONDON (BA) 1=3-5—113:15716:15
19:55 22:55 LONDON (BA) ——6- 1550 18:50
19:15 21:20 MUNICH (ST) — 16:15 18:30

06:45 07:30 PODGORICA (YM) 1234567 19:45 20:30
08:30 10:45 STUTTGART (4U) —--7 05:35 07:50
13:25 15:35 STUTTGART (4U) —3—6- 10:30 12:45
12:45 14:10 STUTTGART (ST) —3—6- 09:50 12:00
11:30 13:55 STUTTGART (XL) --3-— 14:40 17:05
16:55 19:15 STUTTGART (XL) -—-6- 20:20 22:40

10:30 11,00 TIRANA (LZ) 1234567 19:00 19:30
11:40 13:00 VERONA (IG) -2—567 13:45 15:.05
07:00 08:40 VIENNA (0S) —-2-4—7 19:15 21:45
16:35 17:15 VIENNA (0S) 1234567 13:20 15:45
06:30 08:00 ZAGREB (OU) —3-5—7 21:15 2245
17:45 19:15 ZAGREB (OU) —4— 15:30 17:00
18:15 19:45 ZAGREB (OU) -2——7 16:00 17:30
09:45 11:55 ZURICH (4T) 12-45-7 06:15 08:30
15:20 17:30 ZURICH (4T) —-3--6- 12:25 14:35
09:55 12:05 ZURICH (ED) 1234567 08:55 09:05
09:30 11:30 ZURICH (LX) 1234567 06:30 08:30

Flight schedule correct at time of research, though travellers are
advised to check all flight times in advance.

Airline codes: 4R = Hamburg International Airlines, 4T = Belair, 4U =
Germanwings, AB = AirBerlin, BA = British Airways, IG = Meridiana, JP
= Adria Airways, LZ = Belle Air, LX = Swiss MA = Malev, OS = Austrian
Airlines, OU = Croatia Airlines, ST = Germania, TK = Turkish Airlines, U2
= EasyJet, YM = Montenegro Airlines

Driving & Car rental

Kosovo’s main roads are in a good state and not too busy
outside the towns, but stick to daytime trips unless you're a
confident driver, as unlit roads in combination with unreliable
signposting and oncomers’ faulty headlights can be fatal.
The maximum speeds are 35km/hr in urban areas, 60km/
hr on main roads and 80km/hr on highways. Drivers must
officially use headlights at all times, have a yellow vest and
first aid kit in the car, and snow chains in winter. Parking in
Pristina is free, but don't risk parking where it’s not allowed.

Europcar Lagjia e Emshirit, tel./fax +381 38 54 14 01,
tel. +381 38 59 41 01 (airport), info@europcar-ks.com,
www.europcar-ks.com. Their city office is located 200m
south of the bus station, along the road to Skopje.

Hertz C-4, Bul. Néna Tereza, tel. +381 38 54 44
80/+377 44 11 78 82, fax +381 38 54 44 90, hertz@
albaniaonline.net, www.hertz.com. Also at Pristina airport.
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age

Albanianis Kosovo's main language—thoughyou'llfind English
and Serbiantranslations on all official signs in Kosovo. German
andsometimes Englishis widely spoken by the many refugees
who returned to Kosovo after afew years in western Europe.
The names of cities in Kosovo as well as all other Albanian
nouns have two different endings. One is definite (Pejé), the
other indefinite (Peja, or ‘the Peje’). Even when the names
appear in Englishtext, translators don't agree onwhichversion
touse.Add adashof Serbian (Pec), and suchordinary pursuits
as driving from a to b all of sudden become confusing to say
the least. The word Kosovo incidentally is the English spelling.
Locals use Kosova (and of course Kosoveé).

Pronunciation

a as infather éasinterm nj as in new
casinpizza gj as in dodge q as check
¢ asin church i as in machine rasinrope
dh as in that jasinyear rrisarolled r
e asinset Il as in still xh as in judge
Niceties & Necessities

Yes Po

No Jo

Good Miré

Please Ju lutem

Thank you Faleminderit

Sorry! MEé fal

Good morning Miréméngjes

Good day Mirdita

Hello Tung

Good night Natén e miré

Good luck with your work! Puné e mbaré!
Cheers! Gézuar!

All the best! Gjitha té mirat!
Excuse me! Mé falni!

How are you? Sijeni?
Practicalities

When? Kur?

Now Tani

Where? Ku?

Here Kétu

There Atje

Who? Kush?

Why? Pse?

What? Cfaré?

I have... Kam...

lam... Jam...

What’s your name? Si quheni?

My name is... Quhem...

I'mfrom... Une jam nga...

..UK ...Anglia

...USA ...Amerika

| don’t understand Nuk kuptoj

| don’t speak Albanian Nuk flas shqip

A ticket, please Njé bileté, ju lutem
How much does this cost? Sa kushton?

Signs

Open Hapur
Closed Mbyllur
Entrance Hyrje
Exit Dalje
Push Shtyj
Pull Térheq

No smoking  Ndalohet pirja e duhanit

Long-distance buses

Buses in Kosovo run frequently, are reasonably fast, clean
and good value. Pristina’s bus station serves all Kosovo and
international destinations.

Buses from Pristina to PEJA (€4) depart at 07:30, 08:00
and then every 20 minutes until 20:00, taking 1 hour 30
minutes. Buses to GJAKOVA (€4) depart every half hour
between 08:00 and 20:00, taking 1 hour 30 minutes.
Buses to PRIZREN (€4) depart at 06:50, 07:20, 08:00
and then every 30 minutes until 20:00, taking 1 hour 30
minutes. Buses to MITROVICA (€1.50) depart evert 15
minutes between 06:30 and 20:00, taking 30 minutes to
get there. Buses to GJILAN (€2) via GRACANICA depart
at 06:30, 07:20 and then every 20 minutes until 20:20,
taking 30 minutes to get there. Buses to FERIZAJ (€2)
depart at 06:45, 07:45, 08:00 and then every 15 minutes
until 20:30, taking 45 minutes.

Pristina Bus Station (Stacioni i autobusave) Rr.
Lidja e Pejes, tel. +381 38 55 00 11. The bus station is
a fairly dismal affair, 2km southwest of the city centre, near
the end of Bul. Bill Clinton. To get there you'll need a taxi as
there’s no public transport from the centre, though be sure
to refuse the €1 car park fee for being dropped off. Left lug-
gage services are provided by the shefi | narimit office (open
06:00-20:00, €1/day).

International bus schedule

From Pristina

Dep. Arr. City Price Comment
11:00 1700 BELGRADE €10-15 Except Sat.
22:00 04:00 BELGRADE €10-15

22:30 05:30 BELGRADE €10-15

23:00 05:00 BELGRADE €10-15

17:45 23:00 PODGORICA* €10-15

19:00 00:30 PODGORICA* €10-15

05:30 07:00 SKOPJE €5

06:00 07:30 SKOPJE €5

06:30 08:00 SKOPJE €5

07:25 09:00 SKOPJE €5 Except Sun.
07:55 09:30 SKOPJE €5 Except Sun.
09:00 10:30 SKOPJE €5 Except Sun.
10:00 11:30 SKOPJE €5 Except Sun.

10:30 11:00 SKOPJE €5
11:30 13:00 SKOPJE €5
12:30 14:00 SKOPJE €5
14:30 16:00 SKOPJE €5
15:00 16:30 SKOPJE €5
15:30 17:00 SKOPJE €5
17:00 18:30 SKOPJE €5
06:30 09:30 TETOVA €5-10
07:15 10:15 TETOVA €5-10
10:00 13:00 TETOVA €5-10
13:00 16:00 TETOVA €5-10
15:00 18:00 TETOVA €5-10
17:00 20:00 TETOVA €5-10
04:00 10:00 TIRANA** €20-25
05:00 11:00 TIRANA**  €20-25
06:00 12:00 TIRANA**  €20-25
15:00 21:00 TIRANA**  €20-25
17.00 23:00 TIRANA** €20-25 OnTue, Thu,Sun.
*Travels on to Ulcinj

** Via either Kukes or Tetovo (Macedonia)
Schedule correct at time of research in March 2011.
Confirm all times before travelling.
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Public transport

Pristina is small and taxis are

cheap, so youmay never need ~ From Prishtina station
touse publictransport (trafiku ~ Dep. Arr.  No.
urban) in the city. The large  07:50 09:57 TL4201
second-hand city buses lum- ~ 16:30 18:26 IC761
bering around town are slow ~ 07:10 09:52 IC891
but do get there eventually.

Tickets cost €0,40 and can  From Fushé Kosové station

be purchased on the buses; —Dep. Arr.  No.
enthusiasts canbuy acitybus ~ 08:01 09:46 TL4201
month card for €10. A useful ~ 16:41 18:26 IC761
bus line is city bus N°4, which ~ 07:22 09:52 '1C891

Train schedule

To Prishtina station Price
City Dep. Arr. No.
PEJA 05:32 07:32 IC760 €3
PEJA 12:10 14:10 TL4200 €3
SKOPJE 16:35 19:35 IC892 €4
To Fushé Kosové station Price
City Dep. Arr. No.
PEJA 05:32 07:21 IC760 €2.80
PEJA 12:10 13:59 TL4200 €2.80
SKOPJE 16:35 19:25 IC892 €3.70

rattles from Sunny Hill (in the Schedule valid until December 2011. Confirm times before travelling. All trains from
southeast of Pristina) via Bul.j  Pristina station travel via Fushé Kosové station.
Deshmoreve, Rr. Eqrem Qabej  * Price validtill the border; an additional €5 is to be paid on boardfor the remaining stretch.

and Rr. Luan Haradinaj, through

the centre to Gérmia Park. Kombi minibus N°5 follows the
same route. Kombi bus N°1 goes from the eastern end of Bul.
Bill Clinton to the station at Fushé Kosové for €0,50.

Taxis

Starting at €1,50 (€2 after 22:00) plus €0.60 per kilometre,
fares are cheap in Pristina. The jury is out as to the trustwor-
thiness of your average Pristina cabbie - some reports claim
every taxiis driven by a direct descendent of Mother Teresa
herself, whilst others insist it’s all a Serbian conspiracy. Use
marked taxis, make sure the meter is running, and if possible
callone in advance (the ones listed here are good). It's also a
good idea to have your destination written down in Albanian.
Our favourite cabbie is Musa (tel. +386 49 85 14 50), a for-
mer economics teacher who reads Hegel and Kierkegaard
and discusses life philosophy in his battered Merc.

London Taxi Service tel. +377 44 30 03 00/+381
38 70 07 00. Afleet of 15 London black cabs, comfortably
seating 5 people.

Roberti Taxi tel. +38138 50 00 06/+377 441119 99.
Titanic Taxi Rr. Shaip Kamberi, tel. +381 38 23 23
22/+377 44 23 23 24.

Victory Taxi tel. +38138 5553 33/+377441112 22.
VIP Taxi tel. +381 38 50 04 44/+377 44 33 34 44.

Trains

As the national railway company Kosovo Railways (KR) candidly
admits on its website, it’s in a bad situation. Originally built by
the French (the Skopje-Mitrovica tracks were completed by
them in 1874) and still known to older locals as the ‘French
road’ (Udha e Frengut), itis now seemingly operated more as
an exercise in ethnic harmony than a useful service.

KR operates fast trains (IC) within Kosovo and to Skopje,
Freedom of Movement (F) trains linking the Serb enclaves
and local trains (LT) that stop at every tree. Tickets are
cheap and prices are determined by the number of zones
within Kosovo you travel. A ticket from Pristina to Peja costs
€3, Skopje €4; return tickets are 20% cheaper than two
singles. Tickets on the Freedom of Movement train are €0.50
regardless of destination. A confusing railway timetable can
be found online and if you're lucky maybe in printed form at
the stations - ask for the orari i trenave brochure.

Pristina effectively has two train stations. West of the centre
near the end of Rruga Garibaldi, Pristina train station is noth-
ing short of disappointing (when In Your Pocketfirst dropped by
for information the man who worked there had gone for coffee).
The station serves trains to Peja and Skopje via Fushé Kosové
train station, seven kilometres west of the city centre. This
second station is Kosovo's railway hub and must have been

fairly impressive in its day. Now it's an empty shell, with dusty
departure boards and a rather beautiful Tito-era statue outside.
Get here by taxi (€7-10) or with the N°1 minibus (€0.40), which
departs every 5-10 minutes from Bul. Bill Clinton (between Rr.
R. Doli and Rr. Perandori Justinian). Fushé Kosové station has
trains to and from Pristina, Peja and Skopje.

Kosovo Railways (Hekurudhat e Kosovés) Sheshi
i Lirisé, Fushé Kosové, tel. +381 38 55 05 50 55, info@
kosovorailway.com, www.kosovorailway.com. Information
about timetables and prices can befound in English on the website.

Travel agents

Kosovo’s most reliable travel agencies.

Note to the numerous readers who are eager to go on holiday
to Kosovo: please do not use the In Your Pocket comments
feature to contact a travel agent, as we will delete these
messages. Use the agent’s email to contact them directly.

AltaVia Travel A-2, Rr. Luan Haradinaj 27, tel. +381
38 54 3543, fax +381 38 24 35 17, info@altaviatravel.
com, www.altaviatravel.com. Friendly, professional and
English-speaking travel agency. » Open 08:30 - 19:30, Sat
09:00 - 16:00. Closed Sun.

Be in Kosovo Rr. Jakov Xoxa 2, tel. +377 44 38 51
09/+386 49 38 51 09, info@beinkosovo.com, www.
beinkosovo.com. Foreigner-oriented travel services including
hotelbookings, car rental, guiding, cultural and adventure tourism.
Kosova Airlines A-3, Rr. Garibaldi, tel. +381 38 22 02
20, fax +381 38 24 91 86, bookingprn@kosovaairlines.
com, www.flyksa.com. Not an airline but a travel agent
selling tickets from their office and online by credit card.
Agent for various airlines. Below the Grand Hotel. » Open
08:00 - 17:00. Closed Sun.

e
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MAIL & PHONES

Post and telephone services are increasingly reliable and
better value with the advent of competition.

Express mail

DHL A/B-3, Bul. Néne Tereza 29b, tel. +381 38 24
55 45, fax +381 38 24 93 07, pleurat.hoti@dhl.com,
www.dhl.com. » Open 08:00 - 17:00, Sat 09:00 - 13:00.
Closed Sun.

FedEXx Rr. Eqrem Qabej 137-145, tel. +381 38 55 08 70,
fax +381 38 55 08 90, fedexkosovo@gmail.com, www.
fedex.com. » Open 08:00 - 19:00. Closed Sun.

TNT A-3, Rr. Garibaldi, tel. +381 38 22 22 90, tntkoso-
va@hotmail.com, www.tnt.com. » Open 08:00 - 17:00,
Sat 09:00 - 13:00. Closed Sun.

UPS (ALD Express) B-3, Rr. UCK 105/1, tel. +381
38 24 22 22, fax +381 38 24 99 99, www.ups.com.
Express mail within Kosovo with ALD Express, abroad with
UPS. » Open 08:30 - 17:30. Closed Sat, Sun.

Internet access

Internet arrived with a bang in Kosovo just afew years ago.
Many businesses now have websites, though many of them
are appallingly designed. Now that most cafés offer free wifi,
there are no more internet cafés in central Pristina.

Takime Bul. i Déshmoréve 51, tel. +377 44 18 07 22,

artoni@takime.de, www.takime.de. Internet accessfrom

€1 per hour, CD burning, and ISP services. Check out the

website for the English-language dating/socialising service.
» Open 09:00 - 01:00.

Post

The mail in Kosovo is run by the PTK (www.postaekosoves.
net). Their post offices handle mail, parcels, EMS parcel
service, and telephone calls to national and international
numbers.

Sending a postcard or letter (under 20g) costs €0,20 within
Kosovo, €0,50 to neighbouring countries, €0,70 to the rest
of Europe and €1.50-€2 outside Europe. Sending small
packages (0.5-1kg) costs €1,40 within Kosovo, €8,70 to
neighbouring countries, €10,70 to the rest of Europe and
€10,70-15,50 to elsewhere.

Central Post Office A-2, Rr. UCK 66, info@post-
aekosoves.net, www.postaekosoves.net. The city centre
post office. Ironically, a listed historical building which was
of importance to the wartime anti-fascist movement was
demolished illegally to make way for this ghastly new building.
Have a think about that while you lick your stamps.

Main Post Office Bul. i Déshmoréve, tel. +381 38 5545
54, info@postaekosoves.net, www.postaekosoves.net.
South of the city centre. » Open 08:00 - 20:00. Closed Sun.

Laptop login

Dozens of hotels, bars and cafés provide free wifi con-
nections, and it’s easy tofind a place to check your email.
PTK’s wireless internet service (www.ptkonline.com)
offers access to all sorts of hotspots throughout the
country for a monthly fee of €30. If you have a modem,
there’s also the DardaNet dialup internet service.
Have your PC call tel. 90 90 and enter ptk as both the
username and password and away you go. The service
is erratic, but better than nothing, and is charged at a
reasonable €0.40/hour.

Telephones

Calling Kosovo

To phone to a Pristina landline, dial +381 (still the same as
Serbia’s code), 38 (for Pristina) and the six-digit subscriber
number. To calla mobile phone, dial the operator’s country code
(+377 or +386) and the phone number without the initial zero.

Public telephones

Bright yellow public telephones are scattered around town
and are card-operated. Phone cards come in values from
€3,50 upwards and can be bought from post offices and
kiosks. Instructions are written in English. Phoning to a
landline in Western Europe costs about €0,25 per minute,
to a mobile number about €0,50 per minute.

Mobile phones

PTK operates the UN-initiated local mobile phone network
Vala, whose international code is that of Monaco - misdial a
digit and you may get Princess Stephanie on the blower. IPKO
and D3 numbers start with Slovenia’s code +386.

As you drive around Kosovo you may get ‘Welcome to Germany’
text messages as some foreign operators have local mobile
networks around military bases - effectively offering the cheapest
roaming rates in Kosovo. Serbia’s Telenor network illegally cov-
ers parts of Kosovo, including areas of Pristina, with authorities
regularly pulling down their masts. To avoid high roaming costs on
your home network, buy alocal prepaid SIM card at an IPKO or D3
Mobile shop, or at a post office for Vala. New SIM cards cost €5
and can be used immediately. Top-up cards are widely available.

IPKO A-3, Rr. Perandori Justinian, tel. +386 49 70 07
00/+381 38 70 07 00, info@ipko.net, www.ipko.com.
IPKO also offers fixed-line phones with free installation and
cheap calls worldwide. » Open 08:00 - 17:00.

Vala A-4, Rr. Dardania, tel. +381 38 50 05 55, info@
valamobile.com, www.valamobile.com.

Z Mobile A/B-2, Rr. UCK 105a, tel. +377 45 50 05
00, info@zmobileonline.com, www.zmobileonline.com.
D3 Rr. Déshmoret e Kombit 78, tel. +381 38 50 03 00,
www.d3-mobile.com.

City codes

When calling from abroad or roaming, prefix with +381
and drop any first zero.
Gjakova 390 Gjilan 280
Mitrovica 028 Peja 039
Prizren 029

Ferizaj 029
Pristina 038

Country codes

Albania 355 Hungary 36 Romania 40
Australia 61 Ireland 353 Russia 7

Austria 43 Israel 972 Serbia 381
Belarus 375 ltaly 39 Slovakia 421
Belgium 32 Japan 81 Slovenia 386
Bulgaria 359 Kosovo 381 Spain 34
Croatia 385 Latvia 371 Sweden 46

CzechRep. 420 Lithuania 370 Switzerland 41
Denmark 45 Moldova 373 Turkey 90

Estonia 372 Montenegro 381 UK 44
Finland 358 Netherlands 31  Ukraine 380
France 33 Norway 47 USA 1

Germany 49 Poland 48
Greece 30 Portugal 8518
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Pristina won’t be a major European shopping destination
anytime soon, but the situation has improved a lot in
the past few years. Now there are several department
stores and hypermarkets on the roads leading east and
south out of the city, and both variety and quality has
increased. In the centre, makeshift stalls are everywhere
selling sunglasses, cigarettes and books. A walk around
the central bazaar can be rewarding, with lots of small
furniture shops, some of which make the goods that they
sell. The bazaar also has a small modern market attached
with fake designer clothes, fruit and vegetables, pirate
CDs and walls of cigarettes.

Books & Press

In addition to the following shops, there are several book-
stands beside the Grand Hotel that have some English-
language books. For English-language local news, look for
the bimonthly Prishtina Insight newspaper.

Buzuku A-3, Rr. Edith Durham, tel. +377 44 23 87 38.
In the alley near the Grand hotel, Buzuku is named after
the first Albanian book and has a small range of imported
novels, art, literature and Balkan-related books. » Open
09:00 - 20:00. Closed Sun.

Dit’ e Nat’ B-2, Rr. Fazli Grajgevci, tel. +386 49 25 63
62, info@ditenat.com. The city’sfirst book café has a good
selection of English-language books and magazines (including
the regional In Your Pocket city guides) plus a cool café. Any
books you may desire can be ordered from abroad. » Open
07:00 - 22:00, Sun 10:00 - 18:00.

Dukagjini International Bookshop B-3, Bul. Néna
Tereza 20, tel. +381 38 24 81 43, info@dukagjini-
group.com, www.dukagjinibookshop.com. Pristina’s
largest bookshop has a diverse selection of English-
language books, maps, some magazines (including The
Economist), and several regional In Your Pocket city
guide titles. » Open 08:00 - 20:00, Sat 09:00 - 19:00.
Closed Sun.

Jinglebells Rr. Ernest Koliqi 12, tel. +386 49 74
11 70. An oddly-named shop selling English and other-
language books, newspapers, and souvenirs. Opposite
the EULEX HQ.

Monaco A-3, Rr. Luan Haradinaj, Pallati i Rinisé, tel.
+377 44 11 09 81. A restaurant with a reliable supply of
foreign newspapers and magazines on sale. Papers arrive
around 18:00 daily except Sunday. » Open 08:00 - 24:00,
Sun 10:00 - 23:00.

CDs & DVDs

You'llunderstand that most of those CDs and DVDs that are
attractively priced at €2-4 are illegal copies, and customs
officials abroad may impose stiff fines for importing them.
Ironically, the contraband is mainly sold to foreigners who
are here to restore law and order.

DEA Productions A-4, Rr. llaz Kodra 4, tel. +377 44
23 28 58. Specialists in Albanian music of all types, find row
upon row of CDs and DVDs of the works of people such as
Sabriu and Adelina, plus a small selection of traditional Alba-
nian instruments including a nice selection of hand-carved
lahutas. » Open 09:00 - 22:00. Closed Sun.

Ginger A-3, Rr. Edith Durham 82, Avalla, tel. +381 38
22 71 93/+377 44 12 63 05, gingermaterials@gmail.
com. The knowledgeable owner of this highbrow CD, DVD and
book shop sells ‘music and films that matter’: classic films
and music you don't see in the other shops, and a good place
to get advice on local music and ask about gigs. Literature,
music and art books too. » Open 11:00 - 20:00. Closed Mon.

SHOPPING

The frame shop

Fashion & Shoes

Cool A-2, Rr. UCK. High heels, dresses and skirts - from
chique to outrageous. Next to De Rada restaurant.

Diesel A-3, Rr. Luan Haradinaj, Pallati i Rinisé shopping
centre, tel. +377 44 11 53 73. Diesel and G-Star clothing
and Camper shoes. » Open 09:00 - 20:00. Closed Sun.
Ervi A-3, Rr. Luan Haradinaj, Pallati i Rinisé shopping
centre, tel. +381 38 22 23 78. Sports clothes and shoes
by Converse and Nike. » Open 10:00 - 21:00. Closed Sun.
Miss Sixty Albi Center, Veternik, tel. +381 38 500 20
21 00. Ladies’ fashion. » Open 08:30 - 22:30.

0VS Industry Veternik, tel. +381 38 55 66 88, www.
oviesse.com. [talian fashion at reasonable prices. In the
Gorenje building. » Open 10:00 - 22:00.

Springfield Albi Center, Veternik, tel. +381 38 50 02
02. Modern fashion, and some shoes.

Tom Tailor Albi Center, Veternik, tel. +381 38 500 20
23 15. Fashion for men and women.

Zara Rr. Garibaldi 12, tel. +381 38 23 00 32. Women's
fashion. » Open 09:00 - 21:00. Closed Sun.

Flowers & Plants

Remember Me B-3, Rr. Qamil Hoxha 3/1, tel. +381
3824 5345/+377 44 28 34 44, info@dergonilule.com,
www.dergonilule.com. Beautiful bouquets and tempting
chocolates (€20/kg). Delivers anywhere in Pristina (€3) and
Kosovo (€6), and takes orders online or by phone with credit
card payment. » Open 09:00 - 20:00. Closed Sun.

Gifts & Souvenirs

Antika B-3, Rr. Agim Ramadani, tel. +377 44 20 96 89.
One of the few gift shops in town; it sells Skenderbeg statues,
Indian products and other presents. Near Rruga Qamil Hoxha.
» Open 09:00 - 20:00. Closed Sun.

Silver Gallery A-2, Rr. Rexhep Luci 15, tel. +381 38
24 85 20. A boutique with delicate Prizren filigran jewellery
as well as imported silver items from Turkey. » Open 10:00
- 19:00. Closed Sun.

Women for Women B-2, Rr. UCK 42, tel. +381 38 24 84
17, wfwi_knora@hotmail.com, www.womenforwomen.
org. The international organisation promoting women’s rights
and self-sufficiency informer war zones has shops in Pristina
selling hand-made local handicrafts such as rugs, aprons,
placemats and clothing. Also available online. » Open 08:00
- 16:00. Closed Sat, Sun.
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A selection of reader’'s comments from the Pristina

In Your Pocket website. You too can add your opinion,
below every review on www.pristina.inyourpocket.
com.

Ambasador
Great service, nice breakfast, and the sauna is good.
Best hotel that | have seen in Pristina.

Vaari, Finland

Sara

I really loved my one-night stay here. My room was spot-

less and quiet, and bed was comfy. Staff were without ex-

ception helpful andfriendly. Best of all, really good value.
Philomena O’Brien, Belgrade, Serbia

Kosovo Museum

Had an awesome time today with some fellow US Army

National Guard soldiers while touring the museum.
Levi Biass, Atlanta, USA

Amélie
| love Amelie, such great food and | am SO happy they
have complied with the non-smoking law, Bravo! I'll be
there all of the time now.

Maggie, Pristina, Kosovo

Mumtaz Mahal
Really really good; never had anything there that | did
not love.

VM, USA

Pjata
Fantastic little place. Great food, great atmosphere,
superb service andfriendly prices. Everything we ordered
was just great.

Slobodan Milic, Kraljevo, Serbia

Sokoli e Mirusha
The best place to have an unforgettable night, and
never never boring even if you go every night! The best
jazz music ever.

Arta, Prishtina, Kosovo

Musical instruments

Pro Music A-4, Rr. Perandori Justinian, tel.
+377 44 50 33 22, info@promusic-pr.com, www.
promusic-pr.com. A small shop packed with mostly
electric instruments, plus lots of strings and other
spare parts. » Open 09:00 - 19:00, Sat 10:00 -
18:00. Closed Sun.

Office Equipment & Supplies

Albus Rr. Eqrem Cabej, tel. +381 38 55 55
27/+381 38 53 44 45, info@albus-ks.com,
www:albus-ks.com. Office supplies, school materials
and computer necessities. Dealer for Casio, Senator,
Emtec, Targus, OfficePoint and more. » Open 08:00 -
19:00. Closed Sun.

Comtrade Computers Rr. Eqerem Cabej, tel. +381
38 22 26 95/+377 44 22 26 95, www.comtradecom-
puters.com. Computers, printers and other hardware and
software for in the office and at home. » Open 08:30-17:00.
Closed Sun.

Photography

Foto Gagi A-3, Fehmi Agani 40, tel. +381 38 23 66 66.
» Open 08:30 - 21:00. Closed Sun.

Topfoto A-2, Rr. UCK 17, Qafa Centre, tel. +381 38 24

30 44. » Open 08:30 - 20:00. Closed Sun.

Speciality shops

Lumi Bakery B-4, Rr. Eqerem Qabej, tel. +381 38 22 97
52/+377 4411 53 86. Delicious local andforeign-style pastries,
cakes and bread, all served with a smile. » Open 08:00 - 18:00.
Natyra C-3/4, Rr. Bregu i Diellit 5, tel. +381 44 20 86
28. Pronounced natura and meaning nature, this lovely little
English-speaking shop is crammedfull of huge sacks of beans,
rice, nuts and spices. Also find fresh eggs, Brazilian coffee
beans and some delicious local honey. Up an alley east of the
centre. » Open 08:00 - 21:00, Sun 08:00 - 11:00.
Runway Duty Free Pristina Airport, tel. +381 38 59
44 22, www.ari.ie. Beyond customs at the airport, Runway
offers officially imported and guaranteed original perfumery,
jewellery, fashion, tobacco and liquor products, besides of-
fering souvenirs and the best range of Kosovo T-shirts in the
country. » Open 04:00 - 21:00.

Sports

Megasport B-2, Rr. Agim Ramadani 59, tel. +381 38
22 34 42, www.megasport.org. A good selection of equip-
ment including exercise bikes, running machines, table tennis
equipment, squash, badminton etc. » Open 09:00 - 20:00,
Sat 09:00 - 16:00. Closed Sun.

Runners A-3, Rr. Garibaldi, tel. +377 44 13 83 32. Sports
shoes and apparel. » Open 09:00 - 20:00. Closed Sun.

Supermarkets & Malls

Most foreigners do their shopping at one of several malls or
‘hypermarkets’ around town.

Albi Mall Veternik, Skopje road, tel. +381 38 50 02
02, info@albicenter.com, www.albicenter.com. The
recently expanded Albi Mall now has two additional floors,
over 100 shops including a hypermarket, a good electronics
shop and several boutiques with genuine, imported brand
clothing like Tom Tailor, Vero Moda, Springfield and Jack
Jones. There’s also a bowling alley and a kids’ playground.
» Open 07:30 - 22:30.

Grand Store Veternik, Skopje road, tel. +377 44 48 88
77, info@grandstore-pr.com, www.grandstore-pr.com. A
large mall with a department store and hypermarket (open
08:00-23:00). On the upper floors find Diesel, Levi's, Gap
Kids and some good electronics shops. For children there’s a
Kid’s Land, for others there’s the Vertigo bar/restaurant. The
excellent Gizzi Grill restaurant is just outside. Afree shuttle bus
runs to the mall every hour. » Open 10:00 - 22.00.

Maxi Hipermarket A/B-2, Rr. Rexhep Luci, tel. +381
38 22 52 30, maxi3@maxiks.com, www.maxiks.com.
Very handy for the city centre, this large basement ‘hipermar-
ket’ is as modern as it gets, and sells the usual goods plus
wine, pork, fresh fish (sometimes live), foreigh magazines
and bakery products. Several other outlets across town.
» Open 07:00 - 24:00.

Minimax Arberia, Film City, tel. +381 38 24 72 29,
www.minimax-ks.com. Strategically placed near the exit
of a large NATO base at the edge of town, Minimax has
three floors of casual and sports clothes (including excellent
Goretex coats). The ground floor is crammed with cut-price
CDs and DVDs (under €2) and a collection of pornfilms that’s
impressive by any standards. » Open 09:00 - 22:00.
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Find business, health, officials and other useful contact
details here.

Accountants

Deloitte Kosova Rr. Bedri Pejani 3, tel. +381 38 24 55
82, fax +381 38 24 55 84.

Banks

Several commercial banks have ATMs across Kosovo that
can be used with international debit and credit cards.

Banka Ekonomike A-2, Rr. Migjeni 1, tel. +383 38 22
53 53, fax +381 38 22 54 54, bek@bekonomike.com,
www.bek-bank.com.

BKT A-3, Rr. Pashko Vasa 9, tel. +381 38 22 29 06,
www.bkt.com.al.

BPB (Bank for Private Business) B-2, Rr. UCK 441,
tel. +381 38 24 46 66, www.bpbbank.com.

Central Bank of Kosovo (BQK) A-3, Rr. Garibaldi 33,
tel. +381 38 222 055, www.bqk-kos.org.

NLB Prishtina A-2, Rr. Rexhep Luci 5, tel. +381 38 24
61 85, info@nlbprishtina-kos.com, www.nlbprishtina-
kos.com.

ProCredit Bank A-3, Rr. George Bush, tel. +381
38 55 55 55, info@procreditbank-kos.com, www.
procreditbank-kos.com.

Raiffeisen Bank B-4, Rr. UCK 51, tel. +381 38 22 22
22, www.raiffeisen-kosovo.com.

TEB Bank B-2, Rr. Agim Ramadani 15, tel. +381 38
23 00 00, fax +381 38 24 77 99, www.teb-kos.com.

Business connections

American Chamber of Commerce in Kosovo A-2,
Rr. Gustav Majer 6, tel. +381 38 24 60 12, fax +381
38 24 80 12, info@amchamksv.org, www.amchamksv.
org. The American business association, regularly publishing
the Kosovo Business Journal which can be downloaded free
from the website.

Austrian Chamber of Commerce Rr. Ahmet Krasniqi
22, tel. +381 38 54 14 00, austriantrade@ipko.net.
Croatian Chamber of Commerce B-2, Rr. Fehmi
Agani 69B-1a, tel. +381 38 24 33 99, fax +381 38 24
33 98, pkosovo@hgk.hr, www.hgk.hr.

Kosovo Chamber of Commerce A-3, Bul. Néne
Tereza 20, tel. +381 38 22 47 41/+377 44 50 12
09, fax +381 38 22 42 99, info@oek-kcc.org, www.
odaekonomike.org.

Riinvest B-3, Industrial Zone, tel. +381 38 60 13 20,
fax +381 38 60 12 33, riinvest@riinvestinstitute.org,
www.riinvestinstitute.org. The Institute for Development
Research.

Statistical Office of Kosovo (Enti i Statistikés sé
Kosovés) B-2, Rr. Zenel Salihu 4, tel. +381 38 23 51

Bowling

Bo Bowling Rr. Shefqet Shkupi, tel. +377 44 24 12
51/+381 38 50 00 60. Pristina’s best bowling centre
with good equipment and a lively cocktail bar and crepe
restaurant. Also at the Albi Mall. » Open 16:00 - 01:00,
Sat, Sun 14:00 - 01:00.

Princi i Arbérit Bowling Rr. Vellezerit Fazliu,
Kodra e Trimave, tel. +381 38 24 42 44, www.
hotel-princiiarberit.com. Several bowling lanes inside
the Princi i Arbérit hotel.

DIRECTORY

New architecture in Pristina

11, fax +381 38 23 50 33, eskinfo@ks-gov.net, www.ks-
gov.net/esk. Publishes lots of information online in English.

Cleaning

Divine Cleaning Service Rr. Ismail Qemali 76, Arbéria,
tel. +377 44 54 12 21, info@divinecleaning.eu, www.
divinecleaning.eu. House cleaning from €20-35, laundry/
ironing service, pet- and house sitting, and an After Party
Rescue service.

Pio A-4, Rr. Dardania SU1/5, 32, tel. +381 38 55 82
13/+377 44 17 34 47, pio-malazogu@hotmail.com.
Cleaning of offices, houses and apartments, window and
carpet cleaning, junk removal, and more. » Open 08:00 -
20:00. Closed Sun.

Dentists

Eurodent B-3, Rr. Qamil Hoxha 12, tel. +381 38 22 07
82. » Open 10:00 - 19:00, Sat 10:00 - 17:00. Closed Sun.
Petadent B-4, Rr. Ulpiana U3 lll/B1, tel. +381 38 55
36 58/+377 44 62 54 60. » Open 09:00 - 21:00. Closed
Sat, Sun.

Education

American School of Kosova A-3, Rr. Luan Haradinaj,
Pallati i Rinisé, tel. +381 38 22 72 77, info@askosova.
org, www.askosova.org. The city-centre American school
is an elementary and high school with about 450 pupils.
American University in Kosovo (AUK) Rr. Nazim
Gaffuri 21, tel. +381 38 60 86 08, fax +381 38 60 80
24, info@aukonline.org, www.aukonline.org. Kosovo’'s
leading private university works with the Rochester Institute
of Technology in the US. Also operates the Training and
Development Institute offering Microsoft Academy and other
international training courses for business.

University of Prishtina B-3, Rr. George Bush, tel. +381
38 24 41 83, info@uni-pr.edu, www.uni-pr.edu.
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Fitness Gym Prishtina A-3, Rr. Luan Haradinaj,
Pallatii Rinisé dhe i Sporteve, info@fitness-prishtina.
com, www.fitness-prishtina.com. Pristina’s best gym
has 300 square metres of modern equipment and train-
ers. » Open 10:00 - 22.00. Closed Sun.

Gérmia Park swimming pool Rr. Nazim Gafurri.
Large open-air swimming pool in the park. » Admis-
sion €1,5.

Prishtina Golf Llapnasellé, tel. +377 45 34 34
33/+389 49 34 34 33, info@prishtinagolf.com, www.
prishtinagolf.com. Minigolf with a difference; no concrete
here, but 18 grass miniature versions of famous holes
across the world, so you can putt your way from St Andrews
to Ballybunion. There’s also a driving range and arestaurant.
» Open 12:00 - 22:00, Sat, Sun 10:00 - 22:00. Minigolf €5,
children €3. Driving range clubs €5, 50,/100 balls €5/8.

Foreign representations

Many countries now have embassies, consulates or liaison
offices in Pristina. Their use to travellers in need of help
is often quite limited, and you may have to contact or visit
your Belgrade or Skopje embassy. Losing your passport in
Kosovo is a very bad idea; your representation office can
probably only help you with documents for travel to your
Skopje embassy or with an emergency passport that only
allows for travel straight home.

Albania Rr. Mujo Ulginaku 18, tel. +381 38 24 82 08,
fax +381 38 24 82 09, mission.kosova@mfa.gov.al.
Austria Rr. Ahmet Krasniqi 22, tel. +381 38 24 92 84,
fax +381 38 24 92 85, pristina-ob@bmeia.gv.at.
Belgium Rr. llirida 23A, tel. +381 38 73 47 34, fax
+381 38 73 57 35, pristina@diplobel.fed.be, www.
diplomatie.be/pristina.

Bulgaria Rr. Ismail Qemali 12, tel. +381 38 24 55 40, fax
+381 38 24 5543, dbpristina@abv.bg, www.mfa.bg/en/111.
China Rr. Ismail Qemali 47, tel. +381 38 24 85 08, fax
+381 38 24 91 26.

Croatia A-3, Rr. Mujo Ulginaku 20, tel. +381 38 22 39
78, fax +381 38 22 39 79, croemb.pristina@mvpei.hr.
Czech Republic Rr. Ismail Qemali 31, tel. +381 38 24
66 76, fax +381 38 24 87 82, pristina@embassy.mzv.cz.
Finland A-3, Rr. Perandori Justinian 19, tel. +381 38
73 70 00, fax +381 38 73 28 63, sanomat.pri@formin.
fi, www.finlandkosovo.org.

France Rr. Ismail Qemali 67, tel. +381 38 22 45 88
00/+381 38 22 45 88 05, fax +381 38 22 45 88 01,
admin-etrangers.pristina-amba@diplomatie.gouv.fr.
Germany Rr. Azem Jashanica 17, tel. +381 38 25 45
00, fax +381 38 25 45 36, info@pristina.diplo.de, www.
pristina.diplo.de.

Greece Rr. Ismail Qemali 68, tel. +381 38 24 30 13,
fax +381 38 24 55 33, grpristina@mfa.gr.

Hungary Rr. 24 Maiji, 23, tel. +381 38 24 77 63, fax
+381 38 24 77 64, huoffice.pristina@ipko.net.

Italy Rr. Azem Jashanica 5, tel. +381 38 24 49 25, fax
+381 38 22 49 29, segreteria.pristina@esteri.it.
Japan A-3, Rr. Rexhep Mala 43, tel. +381 38 24 99 95,
fax +381 38 24 54 34, jplopr@yahoo.com.
Luxembourg Rr. Metush Krasniqi 14, tel./fax +381
382267 87.

Macedonia Rr. 24 Maji, tel. +381 38 24 74 62, fax
+381 38 24 74 63, macedonialiaison@mail.net.mk,
www.mfa.gov.mk.

Pristina In Your Pocket

Malaysia A-3, Rr. Bedri Shala 48, Velania, tel. +381 38
24 34 67, fax +381 38 24 34 64.

Netherlands Rr. Xhemaijl Berisha 12, tel. +381 38 51
6101, fax +381 38 51 61 03, pri@minbuza.nl, www.mfa.
nl/en/europe/kosovo/embassy_pristina.

Norway Rr.Sejdiu Kryeziu nr. 6, tel. +381 38 23 2111
00, fax +381 38 23 21 11 22, emb.prishtina@mfa.no,
www.norway-kosovo.no.

Romania Rr. Azem Jashanica 25, Arbéria, tel. +381 38
24 62 72, office@romanian-office.ipko.org.

Russia Rr. Eduard Lir 20, tel. +381 38 24 71 12, fax
+381 38 24 71 13, ruschanemb@kujtesa.com.
Slovakia Rr. Metush Krasniqi 7, tel. +381 38 24 01
40, fax +381 38 24 94 99, branchemb.pristina@mazv.
sk, www.mzv.sk/pristina.

Slovenia A-3, Rr. Anton Ceta 6, tel. +381 38 24 62 55,
fax +381 38 24 62 56, mpi@gov.si.

Sweden Rr. Perandori Justinian 19, tel. +381 38 24 57
95, fax +381 38 24 57 91, ambassaden.pristina@sida.
se, www.swedenabroad.com.

Switzerland Rr. Adrian Krasniqi 11, tel. +381 38 24
80 88/+381 38 24 80 89, fax +381 38 24 80 78, pri.
vertretung@eda.admin.ch, www.eda.admin.ch/pristina.
Turkey Rr. Ismail Qemali 59, tel. +381 38 22 60 44,
fax +381 38 22 60 31, turkemb.prishtina@mfa.gov.tr.
United Kingdom Rr. Ismail Qemali 6, tel. +381 38 25
47 00, fax +381 38 24 97 99, britishembassy.pristina@
fco.gov.uk, www.ukinkosovo.fco.gov.uk.

USA Rr. Nazim Hikmet 30, tel. +381 38 54 95 16,
fax +381 38 54 98 90, papristina@state.gov, http://
pristina.usembassy.gov.

Hair & Beauty

Menda A-2/3, Rr. Luan Haradinaj, tel. +381 38 22 78 00.
A good, modern hairdresser in a designer space. Men’s cuts
from€8, womenfrom€18. » Open 08:00 - 20:00. Closed Sun.
Vogue Hair Rr. Agim Ramadani 22/31, tel. +381 38
24 72 96, info@voguehair.net, www.voguehair.net. Join
the local celebrities at the best-known salon in the city, with
several English-speaking hairdressers.

Hospitals & Clinics

Euromed Rr. Néna Tereza 158, Fushé Kosova, tel.
+381 38 53 40 72, fax +381 38 53 40 73, info@klinika-
euromed.com, www.klinika-euromed.com. Modern,
private general hospital just west of Pristina.

Poliklinika Radiologjike Medico Rr. Lamella 11-10,
tel. +377 44 16 72 99. » Open 09:00 - 19:00, Sat 09:00
- 16:00. Closed Sun.

Rezonanca A-3, Rr. Ahmet Zogu, tel. +381 38 24 38
01/+377 44 12 96 78, fax +381 38 24 56 50, mail@
rezonanca.com, www.rezonanca.com. » Open 24hrs.

International organisations

Council of Europe Kragujevci 8, UNHCR HQ, tel. +
381 38 24 37 49, fax + 381 38 24 37 52, www.coe.int.
DAI (Development Alternative Inc) Rr. Shaban Pol-
luzha 3, info@dai.com, www.dai.com.

EBRD (European Bank for Reconstruction and
Development) A - 2, Rr. Agim Ramadani, tel. +381 38
24 81 53, fax +381 38 24 81 52, bajramif@ebrd.com,
www.ebrd.com. The EBRD uses investment to help build
the market economy and democracy in Kosovo.

ESI (Kosovar Stability Initiative) A-3, Rr. Garibaldi H11-6,
tel. +381.38 22 23 21, info@iksweb.org, www.iksweb.org. A
non-profit research and policy institute. The website has many inter-
esting articles about everything from energy policy to emigration.
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The Best of Pristina

The staff at Pristina In Your Pocket have had fun writing
what we thing about the city’s restaurants, bars, clubs
and sights — but now it's time for the readers to make
themselves heard. What is your favourite place in Pristina
for localfood, for a snack, for drinks, or for a conference?
In the next edition we'll have a questionnaire and an
online poll. Write to us at pristina@inyourpocket.com
to let us know your favourites so we can draw up the
shortlist for voting. The categories are...

Best Kosovan restaurant
Best Italian restaurant
Best international restaurant
Best fast food restaurant
Best burek shop

Best pizza restaurant
Best café/bar

Best club

Best cultural institution
Best Pristina sight

Best daytrip destination
Best daytrip destination
Best shopping centre
Best business hotel

Best leisure hotel

Best hotel outside Pristina
Best conference venue

EULEX Rr. Muharrem Fejza, tel. +386 43 78 20 00, fax
+386 43 78 65 56, info@eulex-kosovo.eu, www.eulex-
kosovo.eu. The European Union Rule of Law Mission, which
supports the Kosovo police, judiciary and customs.

ICS (International Crisis Group) A-2, Rr. Fehmi
Agani 36-1/1, tel./fax +381 38 24 35 61, pristina@cri-
sisgroup.org, www.crisisgroup.org. A think tank ‘working
to prevent conflict worldwide’. Several dozen articles about
Kosovo are online.

IMF (International Monetary Fund) Bul. Néna Tereza,
tel. +381 38 24 46 55, www.imf.org.

KFOR (Kosovo Force) Arberia, Film City, tel. +381
38 50 36 03 20 70, pao@hq.kfor.nato.int, www.nato.
int/kfor. The NATO-led international force responsible for
establishing and maintaining security in Kosovo.

KFOS (Kosovo Foundation for Open Society) Rr.
Imzot Niképrelaj, Villa 13, Ulpiana, tel. +381 38 54 21
57, info@kfos.org, www.kfos.org. Active in the fields
of education and youth, human rights, civil society, media,
women programs, etc.

KIPRED (Kosovar Institute for Policy Research
& Development) C-3/4, Rr. Rexhep Mala 5A, tel./fax
+ 381 38 22 77 78, info@kipred.net, www.kipred.net.
Works to promote democracy in Kosovo.

OSCE A-2, Rr. Tirana, tel. +381 38 50 01 62, fax +381
38 24 07 11, www.osce.org/kosovo.

PAK (Privatisation Agency of Kosovo) B-1, Rr. llir
Konushevci 8, tel. +381 38 50 04 00, info@pak-ks.org,
www.pak-ks.org.

UNDP (United Nations Development Programme)
A -3, Rr. Perandori Justinian 16, tel. +381 38 24 90 66,
fax + 381 38 24 90 67, registry.ks@undp.org, www.
ks.undp.org.

UNICEF (United Nations Children’s Fund) B-3, Rr.
Ali Pashé Tepelena 1, tel. +381 38 24 92 30, fax +381
38 24 92 34, prishtina@unicef.org, www.unicef.org.
UNMIK A-3, Rr. Luan Haradinaj, tel. +381 38 50 46
04/+377 44 502 017, www.unmikonline.org.

World Bank A-3, Rr. Mujo Ulginaku 3, tel. +381 38
24 94 59, laliu@worldbank.org, www.worldbank.org.
EC (European Commission Liaison Office) Rr.
Kosovo 1, tel. +381 38 513 13 20 00, fax +381 38 51
31 305, delegation-kosovo@ec.europa.eu, www.delprn.
ec.europa.eu.

Language schools

Britannica ELT Rr. Imzot Nikprelaj, Ulpiana, tel. +381
38 54 46 53, britannica@britannica-elt.com, www.bri-
tannica-elt.com. Albanian language courses for foreigners.

Lawyers

Ekrem Smajli B-2, Rr. Fehmi Agani 9/1, tel. +381 38
2279 24.
Fazli Balaj B-2, Rr. UCK 47/D, tel. +377 44 11 50 26.

Libraries

Municipality Library Hivzi Sylejmani A-2, Rr. UCK
10, tel. +381 38 23 29 80. » Open 08:00 - 19:00, Sat
08:00 - 15:30. Closed Sun.

National & University Library of Kosova B-3, Sheshi
Hasan Prishtina, tel./fax +381 38 24 96 50, www.
biblioteka-ks.org. For a description, see the Sightseeing
chapter. » Open07:00-21:00, Sat 07:00 - 14:00. Closed Sun.

Marketing

AMM Rr. Luan Haradinaj, Kino ABC 1, tel./fax +381 38
24 49 36, inf@ammkosova.com, www.ammkosova.com.
Outdoor advertising, maintenance and office cleaning services.
Ogilvy Kosovo B-1/2, Rr. llaz Agushi 4, tel. +381 38 23
23 33, info@ogilvyks.com, www.ogilvyks.com.

Massage

SalaThai Massage & Spa A-2, Rr. UCK, Qafa complex,
tel. +377 44 16 85 21.. Onthefirstfloor of the Qafa complex,
Sala T hai offers traditional T hai massage for €25/hr, Swedish
massage at €35/hr, Thai herbal massage, foot massage,
body scrub, facial treatment, aromatherapy and a sauna.

Media

Kosovalive A - 3, Pallati i Shtypit, Anex 2, tel./fax
+381 38 24 82 76, newsdesk@kosovalive.com, www.
kosovalive.com. Local news in English.

Prishtina Insight tel. +381 38 24 33 58/+381 38 22
44 98, info@prishtinainsight.cm, www.prishtinainsight.
com. Prishtina Insight is a quality biweekly English-language
newspaper published by BIRN, the Balkan Investigative Re-
porting Network. The paper is for sale at €1 at the airport,
hotels and shops, and as a PDF by internet subscription.
Radio 21 A-3, Pallati i Shtypit Anex 2, tel. +381 38 55
00 88, info@rtv21.tv, www.rtv21.tv.

RTK B-2, Rr. Xhemail Prishtina 12, tel. +381 38 23
01 02/+381 38 23 12 11, www.rtklive.com. Kosovo’s
public television.

Ministries

Ministry for Community and Return B-2, Bul. Néne
Tereza, tel. +381 38 55 20 4716 50 4, sabit.hykolli@
ks-gov.net, hwww.mkk-ks.org.

Ministry of Agriculture, Forestry & Rural Develop-
ment Bul. Néne Tereza 35, tel. +381 38 21 18 21, jusuf.
salihu@ks-gov.net, www.mbpzhr-ks.net.

Pristina In Your Pocket
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Think you know Prishtina?
* * I
Think again!
Pick up Prishtina Insight, Kosovo's only English language newspaper,

from newsstands in Prishtina, Peja, Prizren, Gjakova, Mitrovica, Feriza

and Gijilan, take out a six-month subscribtion to the PDF version of the

newspaper for |0euro, or receive Prishtina Insight delivered to your

door for I3 euro for six months (that works out as leuro an edition).

Prishtina Insight includes: - Award-winning news, analysis
and investigations on Kosovo
and the Balkans.

- Travel and culture features,
highlighting the best destinations,
from hiking routes to theatre
productions.

- Restaurant, bar and shop

reviews, as well as a run-down of;

nore nformation email
INTE@PSHUNEIISIBILCON

Mrishtina Insight
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Ministry of Education, Science & Technology Rr.
Musine Kokalari 18, tel. +381 38 54 09 74, masht@
masht-gov.net, www.masht-gov.net.

Ministry of Environment & Spatial Planning c-1,
Rr. Pashko Vasa, tel. +381 38 51 78 00, fax +381 38
51 78 45, www.ks-gov.net/mmph.

Ministry of Finance & Economy A-3, Bul. Néne Tereza
21, tel. +381 38 20 03 43 39/+381 38200341 71,
flumi@mfe-ks.org, www.mef-rks.org.

Ministry of Foreign Affairs Bul. Néne Tereza, tel. +381
38 21 39 63, fax +381 38 21 39 85, mfa@ks-gov.net,
www.ks-gov.net/mpj.

Ministry of Labour & Social Welfare tel. +381 38
20 02 13, fax +381 38 24 42 29, info_mpms@yahoo.
com, www.ks-gov.net/mpms.

Ministry of Mining and Energy Bul. Néne Tereza,
tel. +381 38 20 02 15 05, mem.informimi@gmail.com,
www.ks-gov.net/mem.

Ministry of Public Administration Rr. Pashko Vasa,
tel. +381.38 20 03 09 42, info-mshp@ks-gov.net, www.
ks-gov.net/map.

Ministry of Trade amd Industry A-3, Rr. Muharrem
Fejza, tel. + 381 38 51 21 64, fax + 381 38 51 27 98,
www.mti-ks.org.

Ministry of Transport & Communication B-2, Bul.
Néna Tereza, tel. +381 38 20 02 80 05, info@mtpt.org,
www.mtpt.org.

Prime Minister’s Office B-2, Bul. Néna Tereza,
tel. +381 38 21 12 02, info_pmo@ks-gov.net, www.
kryeministri-ks.net.

Municipality
Town Hall B-2, Rr. Trepca 2, tel. +381 38 24 53 48,

www.prishtina-komuna.org. Pristina’s mayor is Mr. Isa
Mustafa.

NGOs

Balkan Sunflowers A-3, Rr. Luan Haradinaj, Pallati i
Rinisé, 114, tel. +381 38 24 62 99, www.balkansun-
flowers.org. International volunteers participating in local
community life.

CHwB (Cultural Heritage without Borders) Rr. R.
Zogoviq 8, tel./fax +381 38 24 39 18, kosovo@chwb.
org, www.chwbkosovo.org. Works to preserve and pro-
mote endangered cultural heritage. Also a major contributor
to the Prizren and Peja In Your Pocket guides.

Cohu tel. +381 3824 8506,/+377 4411 05 08, www.
cohu.org. Fighting corruption and promoting democracy.
Ombudsperson B-4, Rr. Agim Ramadani, tel. +381
38 50 14 01, fax +381 38 54 53 02, ombudsperson@
ombudspersonkosovo.org, www.ombudspersonkosovo.
org. Sami Kurteshi investigates abuse of authority and
general incompetence by public institutions in Kosovo. A
busy man indeed.

Save the Children Rr. Nazim Hikmet 4, tel. +381 38
23 12 96, www.savethechildren.net.

USAID Rr. Ismail Qemali 1, tel. +381 38 24 36 73, fax
+ 381 38 24 94 93, kosovousaidinfo@usaid.gov, www.
usaid.gov/kosovo. Aims to help the private sector develop,
encourages democratic institutions, and rebuilds community
infrastructure.

Opticians

Oculo Optika B-2, Rr. Agim Ramadani 52, tel. +381
38 22 16 21, shpend_baruti@yahoo.com, www.ocu-
loptika.com. » Open 09:00 - 20:00, Sat 09:00 - 15:00.
Closed Sun.

Emergencies

Police 92 Fire 93 Ambulance 94

Pharmacies

Pharmacies (barnatore) like to close early - we gave up look-
ing for a 24hr pharmacy. Bring all your basic medical supplies
with you, and get good health insurance before you arrive.

AD Pharma B-4, Rr. Déshmorét e Kombit 64, tel. +381
38 55 06 98. » Open 08:00 - 24:00.

Leka Med B-1, Veterik, tel. +381 38 54 88 45, fax
+381 38 54 07 12. » Open 08:00 - 23:00.

Public Utilities

For when the light goes off or the water turns brown.

KEK A-4, Rr. llaz Kodra, tel. +381 38 22 78 42, www.
kek-energy.com. The service you'll love to hate. While you
still have electricity, check the website for an estimate of how
many hours of power you'll have today.

KRM Pastrimi Bul. Bill Clinton, tel. +381 38 52 51
91, fax +381 38 60 31 51, krm_pastrimi@yahoo.com.
Waste utility.

KUR Prishtina A-4, Bul. Bill Clinton, tel. +381 38 60
30 10, info@kur-prishtina.com, www.kur-prishtina.com.
Pristina’s water utility.

Termokosi A-4, Dardania p.n, tel. +381 38 54 40 15,
info@termokos.org, www.termokos.org. The heating
utility. Ring these chaps when you're not so warm and kosi.

Real estate

Many ‘internationals’ prefer to live in the Arbéria/Dragodan
district on the hillside west of the centre. Rents vary per
area; apartments in the centre are around €400 per month,
Sunny Hill €500 and Arbéria up to €700; several agencies
can help you find a place to stay, but alternatively just walk
around town and look for ‘apartment for rent’ signs. To avoid
hassle, sign a proper contract, make sure the landlord does
all utility payments, and be clear up front about your privacy
(see www.mtcowgirl.us for more tips). Foreigners rarely buy
houses here, but prices of quality houses are fairly stable
at €1,200-2,000 per square metre.

Eco Impex B-2, Rr. Fehmi Agani 9/1, tel. +381 38 24
92 64, fax +381 38 24 92 63, ecoimpex@hotmail.com,
www.ecoimpex-90.com. Property to rent, as well as apart-
ments, houses and land for sale.

Prishtina Property A-2, Rr. Edit Durham, tel. +377 44
13 06 15, fax +381 38 24 48 98, rent@prishtinaproperty.
com, www.prishtinaproperty.com. The first real estate
company in town with detailed photos of their apartments,
houses, offices and land online.

YREA Rr. Leké Dukagjini 6/6, tel. +377 44 55 01 11,
yrea@live.com, www.acommodation.webs.com. Your
Real Estate Agent has long and short-term apartment rental.

Relocations

Matrix Relocations tel. +381 38 548 265, www.
matrixrelo.com.

Translators & Interpreters

V&R Rr. 28 Nentori BB 1/5, 1/32, tel. +386 49 17 34
47. » Open 08:00 - 20:00. Closed Sun.

Pristina In Your Pocket
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INDEX & STREET REGISTER

ARA 17
Academy Building 29
Adria 14
Afa 14
Amadeus 18
Ambasador 12
Amélie 21,24
Archaeological Park 32
Aroma Bistro 21
Arte 20
Avenue Bar 24
Baci 12
Baraka 24
Baron 18
Bazaar 30
Begoll 16
Bel Ami 17
Bistro Bar 24
Bollywood 17
Bosna 2 18
Bosna 4 18
Bukka 24
Café e Vogel 24
Cantina am/pm 22
Cao 22

Carshia Mosque 30
Catholic Cathedral 33

Cavallero 22
Centro 14
Chalet Denis 18
Chinese Restaurant 17
Christ the Saviour

Street register

All the street names
below refer to the
Pristina city centre map
on pages 48-49 and
are prefixed with Rruga
(Rr.) except for the
squares (sheshi) and
boulevards (Bulevardi).

1 Tetori C-3
2 Korriku B-3
24 Maji Al
Abdy! Frashéri B-3/4
Adem Gashi C1
Adem Gllavica B-1
Afrim Loxha C-1/2
Afrim Vitija B-2/3
Afrim Zhitija B-4
Agim Ramadani B-2/3/4
Ahmet Ka. C-1
Ali Hadri Cc-2
Ali Kelmendi C-3/4
Ali PTepelena B-3
Andrea Gropa B-2
Antigona Fazliu ~ B/C-1
Anton Ceta B-3/4

Ardian Krasnigi ~ B/C-3
Arkitekt Kadri Gega B-3

Armend Daci c-4
Asim Luzha C-3
Avni Rrustemi C-1
Azem Bab. C-1
Azem Bejta C-1
Bajram Curri A-2

Bajram Kelmendi B-2

Cathedral 32
Click 24
Clinton Billboard &

Statue 33
Clock Tower 30
Country House 22
Creme de laCreme 24
Cube 25
Depo 25
De Rada 18
Dit' e Nat' 24
Duplex 25
Elzar 24
Emerald 16
Ethnographic Museum 29
Ex 18
Fatih Mosque 30
Filikaga 28
Fresko 21
Friends Sandwich Bar 21
Full House 25
Gagi Café 18
Gérmia Park 32
Gizzi Grill 18
Gorenje Niti Tiki 16
GraCanica Monastery 32
Grand 12
Great Hamam 30
Guesthouse Velania 16
Hamam Jazz Bar 28

Hanii2 Robertéve 18
Hard Rockers Club 28

Bajram Bahtiri A-1/2,B-1
BedriP. B-2
Bulevardi Bill Clinton A-4
Bulevardi Néne Tereza

A-3B-2/3
Bulevardi i Deshmoréve
A-4
Butrinti c1
Cajupi B-2
Dervish Rozhaja C-4
Dimitrije T. B-3
Eduard Lir Al
Emin Duraku B-2
Enver Berisha Cc1
Egrem Qabej Cc-2
Edmond Hoxha C-2
Esad Mekuli B-1
Fan S. Noli c1
Fazli Grajgevci A/B-2
Fehmi Agani A/B-2
Ferat Dragaj C-4
Feriz B. A-1/2
Florim Y. B-3/4
Ganimete Térbeshi
B-4,C-3/4
Garibaldi A-3
Gaspér Gjini B-1
Gazmend Zajmi
B-3,C-3/4
George Bush A-3
Gjergj Fishta B-1
Gjin Gazulli C-4
Gustav Majer B-3
Hafez A. Korca c1

Hajdar Dushi A/B-2

Hemingway 17
Himalayan Gorkha 22
Home 20
Il Passatore 21
Independence Museum 29
Izzy's Deli 21
Jashar Pasha Mosque 30
Jazz Club 212 28

Jewish Cemetery 33
Kocadishi House 30
Kosova Art Gallery 29

Kosovo Museum 29
Le Siam T hai 22
Liburnia 1&2 22
Lord 16
Lounge Food & More 20
Luxor 14
Lyon 14
Ma Belle 24
Maroon Pub 28
Metro Café 21
Mexicana 22
Mollékugja 25
Monument of
Brotherhood and Unity 32
Morena 25
Mother Teresa statue 33
Mozaik 20
Mumtaz Mahal 17
National Library 32
National Martyr's
Monument 32
Newborn 14
Newborn Monument 33
Ninety-One 28
Hajrulla Abdullahu ~ C-4
Haki Pava. C-1
Haki Tahaj C-1
Hakif Zejnullahu B-4
Halil Alidemayj B-3
Hamdi Mram. B-2
Hamzé Jashari B-2/3
Hagif Tetova B-1
Haxhi Zeka B-1/2,C-1
Henrik Baric B-1/2
Henry Dynan A/B-4
Hilé Mosi C-1/2
Hilmi Rakovica C-4
Hoxhé H.Tahsini  C-1/2
Hoxhé K. B/C-1
Hysni Curri C-2
Ibrahim B. Cc-2
Ibrahim L. B-2
Idriz A. C-1
Idriz Gjilani A-4
llaz Kodra A-4
llir Konusheci B-1/2
llaz Agushi B-1
Ingrid Cara C-1
Isa Boletini C-2

Jeronim De Rada C-1
Jonuz Zejnullahu A-3

Josip Rela A-2
Kacaniku C-3
Kadri D. B-1
Kajtaz Ramadani A-2
Korca C-1
Krasni. B-2
Lasgush P. A-2
Latif Berish. B-3
Lidhja e Lezhes A1
Lidhja e Prizrenit  A-1/2
Lord Bajroni C-3/4

Novo Brdo 33
ODA 24
Ora 14
ORTA 29
Osteria Basilico 21
Paddy O'Brien's 28
Palace of Youth & Sports

32
Pandora 17
Pandora Apartments 14
Parcae 20
Parku i Qytetit 32

Parku i Taukbahges 32
Parku Varrezat e
Déshmoréve 32
Pejton 14
People's Bistro & Wine
Bar

Peppermint 25
Photos of the missing 33
Pinocchio 21
Pinocchio Apartments 14
Pirinaz Mosque 30
Pishat 22
Pjata 20
Pllaza 16
Princesha Gresa 20
Princi i Arbérit 16
Prishtina 14
Proper Pizza 21
Publicco 25
Puro 22
Real 16
Renaissance Il 20
Rings 20
Luan Haradinaj A-2/3
Malig P. Gjinolli B-1
Mark Isak A/B-2
Mbreti Zogu | A-3/4
Mbreti Bardhy! B-1
Mehmet A.V. Al
Mehmet P.D. Al
Meto Bajraktari B-2
Migjeni A-2
Mihail Grameno C1
Mirko Gashi B-1
Mithat Frashéri Al
Mitrovica B-3/4
Mujé Krasnigi B-4
Muijo Ulginaku A-3
Murat Mehmeti Al
Musine Kokolari A-4
Mustafé Hoxha Cc-2
Mustafa Kruja B/C-2
Nak Berisha B-3
Nazim Gafurri C-1/2
Nikolla Tesla C1
Pashko Vasa A-3
Per. Dioklecian A2
Perandori JustinianA-3/4
Pjetér Bogdani A1
Prishtina C1
Qamil Bala C-4
Qamil Hoxha B-3
Radovan Z. A-3
Rasim Kicina C1
Rexhep Luci A/B-2

Rexhep Mala B-3/4
Rifat Burxheviq C-4
Robert Doll A-3/4
Rrustem Statovci B/C-3
Rrustem Hyseni  B/C-2
Sali Butka C1

Romantika 22
Route 66 17
Royal 14
Rron 22
Rugova's Grave 33
Sara 16
Select Bistro 20

Shadérvani Fountain 30
Skanderbeg statue 33
Sokoli e Mirusha 28

Stacion 29
St. Nicholas Church 33
Strip Depot 25
Syri i Kaltér 24
Te Komiteti 20
The Cuban 25
Tiffany's 22
Tingell Tangell 25
Tokyo 21
Trafik Galeri 25
Ulpiana (58
Ultra 20
Union Hotel building 33
Victory 14
Vila Corona 17
Vila Gérmia 20
Villa Lira 20
Xhema 16
Xhoni's Bar 25
XIX 21
YREA 16
Zahir Pajaziti statue 33
Zanzibar 28
Zogu 16
Sali Mani C1
Sami Peja B-3
Selman R. C-2
Sejdi Kryeziu A-3
Selami Pulaha A-4
Shaban Polluzha B-2
Shaip Spah. C-3
Shefqet K. C-2/3
Shefget Zeka B-1
Sheshi Hasan Prishtina
B-3
Shkodra C1
Sokol Dobr. A-2
Sokol Sopi C-3

Svetozar Markovic ~ B-2
Sylejman Vokshi B-3

Taip K. B-2
Thimi Mitko C-4
Tirana A-2
UCK A/B-2
Vasil Andoni B-2
Vushtrria A/B-1
Xhafer Deva Al

Xheladin Kurbaliu ~ C-1
Xhelal Mitrovica  C-2/3
Xhemé Gostivari  C-2/3
Xhemajl Mustafa A-4
Xhemaijl Prishtina  B-1/2

Ylfete Humolli B-2
Ymer Alushani A-4
Ymer Berisha C-2
Zagrebi A1/2
Zeki Shulem. B-2
Zejnel Salihu B/C-2
Zija Prishtina B-1

Pristina In Your Pocket

pristina.inyourpocket.com

AUK ) TRAINING AND DEVELOPMENT

Misioni

AUK Instituti &shté | pérkushtuar gé ta avancoj shogering kosovare né njé shoqéri konkurruese botérore, permes zhwillimit profesional te individeéve,
avancimit 1@ metodave dhe pérmbajtjeve edukativo-arsimore, pérkrahjes sé biznesit, ndérlidhjes s ekspertizés & universitetit me komunitetin e
biznesit dhe certifikimit té shkathtésive pérmes standardeve ndeérkombétarisht té njohura.

ECDL - European Computer Driving License

EBC*L - European Business Competence *License

Moduli 1 - Konceptet Themelore te Teknologjisé Informative (IT)
Moduli 2 - Windows XP

Meduli 3 - Processimi i teksfit [MS Word)
Moduli 4 - Tobelat kolkulutes (Excel)
Moduli 5 - Bazal e té dhénove (Access)
Moduli & - Prezentimet [PowerPoint)
Meduli 7 - Informimi dhe Kemunikimi {Internet and Outlock)

EBCL Level A [niveli A)

- + Kontabilitetit financier

« Strukdura legale e bizneseve

+ Kontabiliteti i shpenzimeve dhe gmimet
« Matja e performancés sé bizneseve

EBCL

Eurapean Buriness
Licersce:

EBC"L Level B (niveli B)

+ Objektivat, metodat dhe veglat pér t& ndértuar njé plon biznesi

+ Markefingu dhe Shitjo

+ Ploni fiskal (buxheti), onalizot para-investive dhe efigenca

Cisco Networking Academy Program

Programi pérgatitor pér certifikim né Project Management

Computer and System Courses:
» [T Essentials: PC Hordware and Software

+ T Essenfials |l: Metwork Operating Systems Progromi pérgatilor né CAPM - Certified Associote in Project

Management dhe PMP - Project Monagement Professional pérfshin:

CCMA Discovery (MNetworking)

+  Metworking for Home and Small Business

*  Working ot a Small-to-Medium Business or ISP

* Iniraducing Routing and Swilching in the Enlerprise
» Designing and Supporting Computer Networks

+ Pesé grupe & proceseve (Initiofe, Plon, Execute, Control dhe Close)
« Ménté fusha t& diturisé ([Communication, Time, Cost, Scope,
Integration, Human Resources, Risk, Guality dhe Procurement)

Certifikimi béhet prej PMI - Project Managemen! Institute.

English Language Training

Business English

* Professional Correspondence
+ Letter ond Memao writing

« Repor wrifing

Microsoft IT Academy

Trajnimet & Microsoft IT Academy
ofrohen velém pér studentél e
ALK Troining ond Development Institute

CCNA Explorafion (Metworking)

+ Metworking Fundamenials

» FRouting Prolocols ond Concepls
+ LAN Switching and Wireless

+  Accessing the WAN

Other Professional Courses:

«  CCMP - Advanced Routing

+  Fundamentals of Wireless LAN's

+ Fundamentols of Network Security

+  Fundomentals of Java Programming

+ Fundamentals of UNIX Metworking

Academy

® Regjistrohuni Tani:

Kontakloni AUK Training and Development Insfitute me telefon: +381 (0)38 518 542, ex. 141
Cse pirmes email né: ouki@oukonline.org

Ose vizitonani fek kampusi | AUK's, Str. Nezim Gafurn, nr:21

[zyra #101) in Prishting.
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visit: www.kosovo-young.com



